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Arxitektura-qurilish mutaxassisliklari uchun inglizcha-ruscha - o'zbekcha 
atamalar lug'ati 

Ushbu texnik lug'ati Toshkent arxitektura-qurilish instituti o'qituvchilari va 
talabalari uchun mo'ljallangan. 

Lug'atda loyihalash, tuproq mexanikasi, elastiklik nazariyasi, qurilish fizikasi, 
qurilish fizikasi, muhandislik geologiyasi, gidrologiya, arxitektura, bino va 
inshootlarning tipologiyasi bo'yicha 2106 ming atamalar berilgan. Lug'atdagi 
so’zlar va atamalar alifbo tartibida joylashtirilgan. 
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Arxitektura-qurilish mutaxassisliklari uchun inglizcha-ruscha - o'zbekcha 
atamalar lug'ati 

 

№ Инглиз тили Рус тили Узбек тили 

 A 

1.  aberration аберрация, отклонение aberatsiya, og'ish 

2.  abnormal operation ненормальная работа g'ayritabiiy ish 

3.  abrasion истирание, трение ishqalanish, ishqalanish 

4.  abrasive абразивный; шлифовальный 
материал  

abraziv; silliqlash materiallari 

5.  absorbent поглотитель, абсорбент; 
сглаживающий (о фильтре) 

yutuvchi, yutish; tekislash (filtr 
haqida) 

6.  absorber поглотитель Yutuvchi  

7.  absorption поглощение, абсорбция Yutish 

8.  abut прилегать, примыкать biriktirmoq 

9.  AC input power входное питание переменного 
тока 

AC kirish quvvati 

10.  AC power питание переменного тока AC quvvat manbai 

11.  AC voltage переменное напряжение AC kuchlanish 

12.  acceptable приемлемый, допустимый qabul qilinadigan, ruxsat 
etilgan 

13.  access доступ (к узлу, детали; к 
памяти) 

kirish (tugunga, tafsilotlarga; 
xotiraga) 

14.  access control mode режим использования машины 
только допущенными 
пользователями 

faqat vakolatli 
foydalanuvchilar tomonidan 
mashinadan foydalanish 

15.  access cover крышка доступа (к узлу, 
детали) 

kirish qopqog'i (jihozga, 
tafsilotlar) 

16.  access hole отверстие доступа (к детали, 
месту регулировки) 

kirish teshigi (qismga, sozlash 
joyiga) 

17.  access panel панель доступа (к машине, 
узлу, модулю) 

kirish paneli (mashinaga, 
tugunga, modulga) 

18.  accessible доступный, имеющий 
свободный доступ 

kirish mumkin, erkin 
foydalanish mumkin 

19.  accessory вспомогательное устройство; 
комплектующая деталь; 
вспомогательное 
оборудование; 
вспомогательный, 
дополнительный 

yordamchi qurilma; tarkibiy 
qism; yordamchi uskunalar; 
yordamchi, qo'shimcha 

20.  account счет (копий, импульсов) hisoblash (nusxalar, impulslar) 

21.  account number номер счета hisob raqami 

22.  accounting mode режим использования машины 
с контролем за количеством 
изготавливаемых копий 

ishlab chiqarilgan nusxalar 
sonini boshqarish bilan 
mashinadan foydalanish tartibi 

23.  accuracy точность aniqlik 

24.  acid кислота kislota 

25.  action работа; действие; мера Ish; harakat qilish; o'lchov 

26.  activate активировать faollashtirmoq 

27.  actuate активизировать; вызывать faollashtirish; ishga tushirish;  



срабатывание 
28.  actuating mechanism активизирующий механизм; 

механизм включения (пуска) 
faollashtirish mexanizmi; jalb 
qilish (boshlash) mexanizmi 

29.  actuation активизация; срабатывание; 
включение 

jonlantirish; qo'zg'atuvchi; 
yoqish 

30.  actuation line линия возбуждения 
(активирования включения) 

qo'zg'alish chizig'i (yoqishni 
faollashtirish) 

31.  actuation point точка (момент) срабатывания ishning nuqtasi (momenti) 

32.  actuator активатор; пускатель aktivator; boshlovchi 

33.  actuator arm рычаг активатора (пускателя) aktivator tarmog'i (boshlovchi) 

34.  actuator bracket кронштейн включения,  quvvat kronsteini,  

35.  adaptor переходник adapter 

36.  add добавлять, пополнять qo'shish, to'ldirish 

37.  addition добавление; заправка (тонера) qo'shish; to'ldirish (Toner) 

38.  address адрес, адресный manzil, manzil 

39.  adhere прилипать, сцепляться yopishmoq, yopish 

40.  adhesive клей; клейкое вещество elim;; yopishqoq modda 

41.  adjust (AD) регулировка, настройка sozlash 

42.  adjuster регулировочный элемент sozlash elementi 

43.  adjusting регулировочный sozlash 

44.  adjusting copy quality настройка качества копии nusxa olish sifatini sozlash 

45.  adjustment регулировка, настройка sozlash, sozlash 

46.  adjustment 
specifications 

технические характеристики 
регулировки 

sozlash xususiyatlari 

47.  agitator мешалка mikser 

48.  air duct воздушный канал (патрубок, 
шланг) 

havo kanali (tarmoq trubkasi, 
shlang) 

49.  air fitting воздушный ниппель havo nipeli 

50.  air hose воздушный шланг havo shlangi 

51.  air knife воздушный отсекатель, 
воздушный "нож" (отдув) 

havo ustara, havo pichog'i 
(zarba berish) 

52.  Allen key ключ "Аллена" 
("шестигранник") 

Allen kaliti ("hex") 

53.  Allen screw винт с шестигранным 
отверстием в головке (под 
ключ Аллена) 

boshidagi olti burchakli teshik 
bilan burama (Allen kaliti 
uchun) 

54.  Allen wrench гаечный ключ Аллена Allen kaliti 

55.  align выравнивать, центрировать tekislamoq, markazga 

56.  alignment выравнивание; 
центрирование; наладка 

tekislash; markazlashtirish; 
moslashish 

57.  alignment stud палей (штифт) выравнивания Tiklash qismi 

58.  alignment tool приспособление (инструмент) 
для выравнивания 

moslashtirish vositasi (asbob) 

59.  alphanumerical буквенно-цифровой alfanumerik 

60.  alphanumerical fault неиспрвность буквенно-
цифрового блока 

alphanumerical xato 

61.  alphanumerics буквенно-цифровые 
обозначения 

alphanumerics 

62.  alter изменять; переделывать o'zgartirish; qayta tuzish 

63.  alternate колебаться; изменяться между 
двумя точками; чередоваться; 
переменный 

ikki nuqta orasidagi o'zgarish; 
muqobil; o'zgaruvchan, 
muqobil 



64.  alternating current 
(AC) 

переменный ток (АС) o'zgaruvchan tok (AC) 

65.  alternating current 
neutral (ACN) 

нейтраль переменного тока o'zgaruvchan tok neytral 

66.  ambient окружающий, внешний tashqi, tashqi 

67.  amplifier усилитель kuchaytirgich 

68.  analog digital display аналого-цифровой дисплей analog-raqamli displey 

69.  analog digital 
microprocessor (ADM) 

аналого-цифровой 
микропроцессор 

analog-raqamli 
mikroprotsessor 

70.  analyse анализировать, исследовать tahlil qilish, o'rganish 

71.  analysis анализ tahlil 

72.  angle switch переключатель угла burchakli kalit 

73.  anti-reflective coating неотражающее, поглощающее, 
рассеивающее, матовое 
покрытие 

aks ettiruvchi qoplama 

74.  antiskew gate затвор устранения перекоса antiskew darvozasi 

75.  antistatic антистатический; антистатик antistatik 

76.  antistatic line линия отвода статики 
(электростатического заряда) 

antistatik chiziq 

77.  anvil наковальня anvil 

78.  aperture отверстие, апертура, щель diafragma 

79.  apply наложить, нанести (вещество); 
приложить (усилие) 

murojaat qilish 

80.  arc дуга yarim doira 

81.  arc shield экран против искрения ekran va boshqalar uchqun 

82.  arcing искрение, дугообразование uchqun, boshq shakllanishi 

83.  area площадь; участок, зона maydoni; uchastka maydoni, 
maydoni 

84.  arm плечо, рычаг tugma 

85.  arrangement расположение, размещение; 
компоновка, монтаж; 
устройство, приспособление, 
система; наладка 

joylashuv, joylashtirish; tartib, 
o'rnatish; qurilma, qurilma, 
tizim; sozlash 

86.  array матрица matritsa 

87.  arrive прибывать; наступать kelmoq; qadam 

88.  arrow стрелка o'q 

89.  assembly узел, устройство; сборка, 
монтаж 

o'rnatish, qurilma; o'rnatish, 
o'rnatish 

90.  assign присваивать, назначать tayinlash, tayinlash 

91.  at random произвольно o'zboshimchalik bilan 

92.  attachment прикрепление, соединение; 
приставка, надставка 

ilova, ulanish; prefiks, 
qo'shimcha 

93.  audible noise воспринимаемый на слух шум eshitish orqali qabul qilingan 
shovqin 

94.  auditron аудитрон auditron 

95.  auger шнек vida 

96.  Auto Clear автоматический сброс (отмена) avtomatik tiklash (bekor qilish) 

97.  autolatch автоматический фиксатор avtomatik qulf 

98.  automatic density 
control (ADC) 

автоматическое регулирование 
плотности (изображения); 
автоматический контроль 
подачи тонера; 

avtomatik zichlik (rasm) 
regulyatsiyasi; avtomatik 
Toner besleme nazorati;  



автоматическое регулирование 
плотности (изображения) 

99.  autometer автоматический счетчик копий avtomatik nusxa hisoblagich 

100.  autotransformer автотрансформатор avtomatik transformator 

101.  auxiliary дополнительный qo'shimcha 

102.  available наличный, доступный naqd ,mavjud 

103.  average средний ,обычный, 
нормальный 

o'rtacha normal, normal 

104.  average registration  средняя регистрация, 
нормальная регистрация 

o'rtacha ro'yxatdan o'tish, 
oddiy ro'yxatdan o'tish 

105.  B 
106.  background фон orqa fon 

107.  background area фоновая область (копии) fon maydoni (nusxalari) 

108.  background 
suppression 

подавление фона orqa fonni bostirish 

109.  backlash зазор по окружности (между 
шестернями); мертвый ход; 
люфт, холостой ход 

doira bo'ylab bo'sh joy( 
viteslar orasida); o'lik harakat; 
orqaga qaytish, bo'sh harakat 

110.  backward обратный (о движении); назад; 
в обратном направлении; 
наоборот 

teskari (harakat haqida); 
orqaga; teskari yo'nalishda; 
aksincha 

111.  baffle козырек, направляющая, 
щиток 

Visor, hidoyat, qalqon 

112.  bag мешок yukxalta 

113.  ball carriage шариковый транспортер; 
шариковая каретка 

to'p konveyer; to'p tashish 

114.  ballast балласт, балластное 
сопротивление 

balast, balast qarshilik 

115.  band полоса (на копии); лента ip (nusxada); tasma 

116.  bar стержень, балка, планка, 
пруток 

ustun 

117.  base база, основание Asos 

118.  base of the copier основание машины nusxa olish apparatining asosi 

119.  base plate опорная плита, пластина tayanch plastina 

120.  battery (BAT) батарейка (аккумулятор) akkumulyator (BAT) 

121.  battery charging зарядка аккумулятора akkumulyatorni zaryadlash 

122.  Baud бод (единица скорости 
передачи информации, число 
бит данных/сек) 

tezlik birligi 

123.  Baud rate скорость передачи 
информации в бодах 

uzatish tezligi 

124.  bearing подшипник; опора; несущая 
поверхность 

Tashuvchi   

125.  beeper зуммер signal 

126.  belt ремень kamar 

127.  belt cleaner очистительная жидкость для 
ремней 

tozalash uskunasi 

128.  belt hole отверстие в ремне 
(фоторецепторном) 

kamar teshigi 

129.  bevel скос, уклон, конус, фаска  

130.  bevelled edge кромка со скосом, скошенный 
край 

qiyshiq chekka, qirrali chekka 



131.  bias смещение, напряжение 
смещения 

noaniqlik, noto'g'ri kuchlanish 

132.  billing общий счет копий umumiy nusxalar soni 

133.  billing meter счетчик общего числа копий umumiy nusxa hisoblagich 

134.  bin ячейка, карман hujayra, cho'ntak 

135.  bin plate пластина ячейки 
(сортировочного устойства) 

hujayra plitasi (saralash 
moslamasi) 

136.  binary двоичный ikkilik 

137.  bind застревать, заедать, задевать tiqilib qolmoq, ushlamoq, 
dovdirash 

138.  binder переплет, обложка majburiy, qopqoq 

139.  binding застревание, заедание; 
сшивание, переплет 

tiqilib qolish, tiqilib qolish; 
tikish, bog'lash 

140.  binding bearing заклинивший подшипник ushlangan rulman 

141.  binding edge кромка (комплекта копий) для 
переплета 

majburiy chekka (nusxalar 
to'plami) 

142.  bins home switch выключатель исходного 
положения ячеек (сортера) 

hujayralarning dastlabki 
holatini almashtirish (saralash) 

143.  bins indexing clutch муфта индексирования ячеек kataklarni indeksatsiya qilish 
uchun yeng 

144.  bit бит, двоичный разряд, 
единица информации 

bit, ikkilik raqam, ma'lumot 
birligi 

145.  black (BLK) черный qora 

146.  black border черные поля (на копии) qora chegaralar (nusxada) 

147.  black copy черная копия qora nusxa 

148.  black spots черные пятна (на копии) qora dog'lar (nusxada) 

149.  blank чистый лист, пустой лист; 
пробел, пропуск 

bo'sh varaq, bo'sh varaq; bo'sh 
joy, o'tkazib yuboring 

150.  blank copy пустая копия bo'sh nusxa 

151.  blank sheet пустой лист bo'sh varaq 

152.  blink мигать; мерцать miltillash; miltillamoq 

153.  blocked hole забитое отверстие tiqilib qolgan teshik 

154.  blocked sensor забитый (загрязненный) датчик tiqilib qolgan (iflos) sensor 

155.  block-schematic 
diagram (BSD) 

блок-схема blok diagrammasi 

156.  blow перегореть (о предохранителе, 
лампе) 

yonib ketish (sug'urta, chiroq 
haqida) 

157.  blower вентилятор, воздуходувка fan, puflagich 

158.  blue (BLU) голубой ko'k 

159.  blur нерезкость, размытость 
(копии) 

loyqalik, xiralashish (nusxalari) 

160.  blurred image размытое, размазанное 
изображение 

loyqa, loyqa tasvir 

161.  board панель, щиток; печатная плата panel, qalqon; bosilgan 
elektron karta 

162.  body корпус korpuslar 

163.  bolt болт, шпилька murvat, tirnoq 

164.  border край (бумаги), поле (у края) chekka( qog'oz), maydon 
(chetida) 

165.  border band полоса по краю chekka chiziq 

166.  bottom низ, основание pastki, taglik 

167.  bottom edge deletion пропуск по нижнему краю pastki chetidan o'tish (nusxa 



(дефект качества копии) sifati nuqsoni) 

168.  bottom edge erase стирание, засвечивание, 
подавление нижнего края 
(копии) 

o'chirish, yorug'lik, pastki 
chetni bostirish (nusxa olish) 

169.  bottom edge erase 
zone 

зона засветки нижнего края pastki qirralarning yorug'lik 
zonasi 

170.  bounce скачок sakramoq 

171.  box коробка, рамка, квадрат quti, ramka, kvadrat 

172.  boxed symbol обозначение в рамке belgilangan belgilar 

173.  brace распорка, стойка, подпорка, 
скоба, скрепление; связывать, 
скреплять 

spacer, stend, qo'llab-
quvvatlash, zımba, ulash; 
bog'lash, bog'lash 

174.  bracket кронштейн, держатель, узел 
крепления 

Braket, ushlagich, o'rnatish 
moslamasi 

175.  brake тормоз tormoz 

176.  break (broke, broken) ломать(ся), приходить в 
неисправность 

buzish, muvaffaqiyatga kelish 

177.  breakage поломка tozalash 

178.  breaker прерыватель to‘xtatgich 

179.  break-in прирабатываться; приработка ishlab chiqarish; ishlab 
chiqarish 

180.  bridge rectifier мостовой выпрямитель ko‘prik tuzatkichi 

181.  bridging of toner мостик из тонера toner ko‘prigi 

182.  brilliance свечение, яркость yorqinliki, yoruqligi 

183.  broken-up image разорванное изображение yirtilgan  rasm 

184.  brown (BRN) коричневый jigarrang 

185.  brush кисть, щетка cho'tka 

186.  brush guard ограждение, защита кисти 
(щетки) 

to‘siq, qulaylikni muhofaza 
qilish (щetka) 

187.  brush roll shaft роликовый вал (магнитной) 
кисти 

rolik val (magnit) 

188.  bubble пузырек pufak 

189.  buckle коробление, шлейф qutuv, shleyf 

190.  buckled copy покоробленная, изогнутая 
копия 

yo‘lga qo‘yilgan, iyilgan 
nusxasi 

191.  buffer буфер; буферная схема; 
каскад; регистр 

bufer; bufer sxema; kaskad; 
registr 

192.  build-up собирание, накопление yig‘ish, to‘plash 

193.  built-in встроенный (внутренний) o‘rnatilgan (ichki) 

194.  bulb лампа накаливания qisqartirish lampasi 

195.  bulletin бюллетень, технический 
бюллетень 

byulletenь, texnik byulleteni 

196.  bum out подгорать, прогорать yoqish, yoqish 

197.  bumper демпфер Dempfer 

198.  burr заусенец burr 

199.  button кнопка tugma 

200.  buzzer зуммер ovozli signali 

201.  bypass обход; шунтирование; 
обходной лоток 

chetlab o'tish 

202.  bypass the interlock обойти блокировку qulfni chetlab o'tish 

203.  byte байт bayt 

204.  C 



205.  cable кабель; трос, тросик kabel; arqon 

206.  cable routing проводка, прокладка тросика; 
прохождение тросика 

simlarni ulash, kabel yotqizish; 
kabelning o'tishi 

207.  calibrate калибровать, градуировать sozlamoq, bitirmoq 

208.  calibration калибровка kalibrlash 

209.  calibration value калибровочное значение; 
эталонное значение 

kalibrlash qiymati; mos 
yozuvlar qiymati 

210.  cam кулачок mushak 

211.  cancel отменять; сбрасывать (на 
"нуль") 

bekor qilish; asl holatini tiklash 
("nol" ga) 

212.  cap колпачок qopqoq 

213.  capabilities характеристики xususiyatlari 

214.  capacitor (С) конденсатор kondansatör 

215.  capacity емкость (электрическая); 
вместимость, емкость 
(физическая) 

quvvat (elektr); imkoniyatlar, 
imkoniyatlar (jismoniy) 

216.  capstan ведущий ролик etakchi rollarda 

217.  carbon copy копия, полученная под копирку Kopiyadan olingan nusxa 

218.  carbon fibre углеволокно uglerod tolasi 

219.  carbon paper копировальная бумага, 
копирка 

nusxa olish qog'ozi, nusxa 
ko'chirish qog'ozi 

220.  carre out проводить, осуществлять, 
выполнять 

amalga oshirish, amalga 
oshirish, bajarish 

221.  carriage каретка arava 

222.  carrier носитель, несущий элемент 
(конструкции) 

tashuvchi, tashuvchi 
element(qurilish) 

223.  cartridge картридж, патрон, втулка, 
контейнер 

kartuş, kartuş, Sleeve, 
konteyner 

224.  caster (castor) поворотный ролик, колесико qaytib rollarda, g'ildirak 

225.  casting отливка, литая деталь to'qimalarining, quyma qismi 

226.  catch захват, зажим, замок; 
улавливать, ловить; 
улавливающий  

qo'lga olish, siqish, qulflash; 
qo'lga olish, tutish; qo'lga olish 

227.  catcher улавливатель tutuvchi 

228.  cause причина; влиять, вызывать sabab; ta'sir, sabab 

229.  cause damage (to) причинять убытки, наносить 
ущерб, портить 

shikast etkazmoq, buzmoq, 
buzmoq 

230.  caution предупреждение, 
предостережение 

ogohlantirish, ehtiyotkorlik 

231.  cavity полость bo'shliq 

232.  cellotape клейкая лента, лента "скотч" yopishqoq lenta, "skotch" 
tasmasi 

233.  center центр; центрировать Markaz; markaz 

234.  centerline ось, центральная линия eksa, markaziy chiziq 

235.  certified обученный, 
сертифицированный 

o'qitilgan, sertifikatlangan 

236.  chain цепь (механическая или 
функциональная) 

zanjir (mexanik yoki 
funktsional) 

237.  chain tensioner звездочка натяжения цепи zanjirli tarang tishli tirnoq 

238.  chamfer фаска, скос paxta, bevel 

239.  change изменение; замена, смена o'zgarish; almashtirish, 
o'zgartirish 



240.  change from... изменить с ... dan o'zgartirish ... 

241.  change interval интервал замены (детали, 
материала при обслуживании) 

almashtirish oralig'i (ehtiyot 
qismlar, xizmat ko'rsatishda 
materiallar) 

242.  change to... изменить на ... ga o'zgartirish ... 

243.  channel канал, паз, желоб kanal, truba, truba 

244.  character знак, буква belgi, xarf 

245.  charge corotron зарядный коротрон, коротрон 
зарядки 

zaryad olayotgan korotron, 
zaryad olayotgan korotron 

246.  charge voltage ( Vo ) напряжение заряда zaryad kuchlanishi 

247.  charging the 
photoreceptor 

зарядка фоторецептора fotoreseptorni zaryadlash 

248.  chart схема, диаграмма; карта, лист diagramma, diagramma; karta, 
varaq 

249.  chassis шасси, рама; монтажная 
панель 

shassi, ramka; o'rnatish paneli 

250.  chatter издавать посторонний шум, 
щелкать (о реле), потрескивать 

begona shovqin qiling, bosing 
(o'rni ustiga), xirillash 

251.  cheat имитировать блокировку, 
деблокировать 

Bloklashni imitatsiyalash, 
bloklash 

252.  cheater имитатор (блокировки) imitator (blokirovka) 

253.  check проверка; проверить tekshirish; Tekshirish 

254.  check procedure процедура проверки tekshirish tartibi 

255.  check sum контрольная сумма nazorat summasi 

256.  checkout проверка, выверка tekshirish, tekshirish 

257.  choke дроссель drossel 

258.  chroma (С) цветность (colour copiers) ranglilik (colour copiers) 

259.  chute желоб, лоток ariqcha, lotok 

260.  circuit схема, цепь, контур, сеть sxema, chiziq, kontur, tarmoq 

261.  circuit breaker прерыватель, автоматический 
выключатель 

to‘xtatgich, avtomatik 
o‘chirgich 

262.  circuit diagram (CD) диаграмма (график, чертеж) 
схемы 

Sxema diagrammasi (grafik, 
chizma) 

263.  circuitry электрическая схема elektr sxemasi 

264.  circulation циркуляция aylanish 

265.  clamp зажим, фиксатор; хомут qismlar, qismlar; xomut 

266.  clamping фиксация, зажатие nishonlash, qisqartirish 

267.  classify классифицировать, относить к 
определенной категории 

tasniflash, muayyan toifaga 
kiritish 

268.  cleaner устройство очистки; 
очистительный материал 

tozalash moslamasi; tozalovchi 
material 

269.  cleaner blade ракель (нож очистки) silgi (tozalash pichog'i) 

270.  cleaning очистка, очищающий, 
очистительный, чистящий 

tozalash, tozalash, tozalash, 
tozalash 

271.  cleaning brush щетка очистки, очистительная 
щетка 

tozalovchi cho'tka, tozalovchi 
cho'tka 

272.  clear устранять, отменять; очищать; 
разблокировать; светлый, 
прозрачный, отчетливый 

bartaraf etish, bekor qilish; 
tozalash; o‘chirish; ochiq, 
shaffof, aniq 

273.  clear button кнопка сброса (отмены) tashlash (bekor qilish) tugmasi 

274.  clear jam устранить застревание qotishni bartaraf etish 

275.  clearance зазор, промежуток; холостой sarlavha, orqali; bo‘sh yo‘l; 



ход; устранение, очистка bartaraf etish, tozalash 

276.  clearance procedure процедура устранения (напр., 
кода состояния) 

bartaraf etish tartibi (to‘g‘ri, 
holat kodi) 

277.  clearing устранение, очистка bartaraf etish, tozalash 

278.  clinch загибать (ножки скрепок) iyish (qismlar) 

279.  clincher клинчер, устройство загибания 
скрепок 

klincher, qismlarni iyish 
uskunasi 

280.  clip зажим, фиксатор; зажимать, 
крепить, фиксировать 

qismlar, qismlar; saqlash, 
mustahkamlash, belgilash 

281.  clock импульс, такт; 
синхронизировать 

impulьs, takt; sinxronlash 

282.  clock direction направление по часовой 
стрелке 

yo‘nalishni soat ko‘rsatgichi 
bo‘ 

283.  clock pulse тактовый импульс, 
синхроимпульс 

takt impulьsi, sinxroimpulьs 

284.  clock revolution вращение (поворот) по часовой 
стрелке 

soat ko‘rsatkichi bo‘yicha 
aylantirish (burish) 

285.  clock sensor датчик тактовых импульсов Takt impulьslari sensori 

286.  clockwise direction направление по часовой 
стрелке 

yo‘nalishni soat ko‘rsatgichi 
bo‘yicha 

287.  close закрывать; замыкать(ся) yopish; O‘chirish (sya) 

288.  closed замкнутый to‘liq 

289.  cloth ткань, тряпка mato 

290.  clutch муфта mufta 

291.  clutch gear зубчатая муфта tishli mufta 

292.  coat слой, покрытие; наносить слой, 
наносить покрытие 

qatlami, qoplamasi; qatlamni 
qo‘yish, qoplash 

293.  coated surface поверхность, имеющая 
покрытие 

qoplamaga ega bo‘lgan yo‘l 

294.  coating покрытие qoplash 

295.  code код Kod 

296.  code list перечень кодов kodlar ro‘yxati 

297.  coil катушка, обмотка katushka, orama 

298.  coldr холодный sovuq 

299.  collar шайба; кольцо; обойма; пояс; 
манжета 

Shayba; halqa; qopchiq; 
kamar; manjeta 

300.  collared bearing подшипник с упорным 
кольцом 

tiklangan shakl bilan bo‘lgan 
podshipnik 

301.  collate подбирать (листы в комплект) tanlash 

302.  collated copies подобранные (в комплекты) 
копии 

tanlangan nusxalar 

303.  collating tray лоток подборки копий по 
комплектам 

komplektlar bo‘yicha 
nusxalarni tanlash lotogi 

304.  collation подборка (копий) tanlash (nusxa) 

305.  coloured background цветной фон rang foni 

306.  coloured paper цветная бумага rangli qo‘shma 

307.  column колонка ustun 

308.  come in включаться yoqish 

309.  come off сходить (напр., трос со шкива) Chiqish 

310.  command команда buyruq 

311.  common (СОМ) общий контакт, точка umumiy aloqa, nuqta 

312.  common terminal общая клемма, общий umumiy klemma, umumiy 



концевик kontsevik 

313.  communication связь aloqa 

314.  communication line линия связи aloqa liniyasi 

315.  comparator сравнивающее устройство, 
компаратор 

solishtirish uskunasi, 
komparator 

316.  compatibility совместимость, взаимное 
соответствие; 
взаимозаменяемость 

muvofiqlik, o‘zaro muvofiqlik; 
o‘zaro almashtirilishi 

317.  compensate for smth. вводить поправку на что-л.; 
возмещать, компенсировать 
что-л. 

bir-biriga tuzatish kiritish; bir 
zatni to‘lash, kompensatsiya 
qilish. 

318.  compiler tray накопительный лоток to‘plash lotogi 

319.  component элемент, деталь, компонент element, detal, komponent 

320.  component change 
interval 

периодичность замены 
деталей 

detallarni almashtirishning 
davriyligi 

321.  compression spring нажимная пружина, 
компрессионная пружина 

bosma prujina, kompression 
prujina 

322.  compressor компрессор kompressor 

323.  compressor intake вход компрессора kompressorning kirishi 

324.  concentric концентрический konsentrik 

325.  condition условие, состояние Shart, holat 

326.  conductive электропроводящий elektr o‘tkazgich 

327.  conductive coating электропроводное покрытие elektr suvi qoplamasi 

328.  conductive 
contamination 

электропроводный 
загрязнитель 

elektr o‘tkazgich lastovchi 

329.  conductive grease электропроводящая смазка elektr o‘tkazgich maylash 

330.  configuration конфигурация, компоновка 
машины 

moslamalarni moslash, 
mo‘ljallash 

331.  confirm подтверждать tasdiqlash 

332.  connect соединять; включать, 
подключать 

ulash; yoqish, ulash 

333.  connection соединение; включение, 
подключение; связь 

ulanish; yoqish, ulanish; aloqa 

334.  connector соединитель, разъем bog‘lovchi, uzgich 

335.  consecutive order последовательный порядок izchil tartib 

336.  console консоль, пульт konsol, pulьt 

337.  consumable расходуемые материалы sarflanadigan materiallar 

338.  consumption потребление, расход iste’mol, sarf 

339.  contact контакт aloqa 

340.  contact brush контактная щетка aloqa щetkasi 

341.  contact plate контактная пластина aloqa plastinasi 

342.  contactor контактор kontaktor 

343.  container контейнер, бак, резервуар konteyner, bak, rezervuar 

344.  contaminant загрязнитель ifloslantiruvchi 

345.  contamination загрязнение ifloslanish 

346.  content содержание tarkib 

347.  continuity целостность, неразрывность yaxlitlik, uzluksizlik 

348.  continuity check проверка целостности 
проводки, "прозванивание" 

simlarning yaxlitligini 
tekshirish, "jiringlash" 

349.  contrast контрастность, контраст qarama-qarshilik, qarama-
qarshilik 

350.  control управление boshqaruv 



351.  control arm рычаг управления boshqaruv tarmog'i 

352.  control cable трос управления boshqaruv kabeli 

353.  control circuits цепи (контуры) управления boshqaruv davrlari (sxemalar) 

354.  control logic логика управления mantiqni boshqarish 

355.  control panel панель управления boshqaruv paneli 

356.  control PWB печатная плата управления boshqaruv platasi 

357.  control voltage управляющее напряжение nazorat kuchlanishi 

358.  controller регулятор, контроллер regulyator, boshqaruvchi 

359.  conversion преобразование o'zgartirish 

360.  converter преобразователь konvertor 

361.  cool down охлаждать(ся) salqinlashtirmoq 

362.  cooling охлаждение sovutish 

363.  copier копировальная машина, 
копировальный аппарат 

nusxa ko'chiruvchi, nusxa 
ko'chiruvchi 

364.  copier configuration конфигурация, компоновка 
машины 

konfiguratsiya, mashina tartibi 

365.  copy копия nusxa ko'chirish 

366.  copy aberration отклонение качества копии (от 
стандартного) 

nusxa olish sifati og'ishi 
(standartdan) 

367.  copy buckle коробление копии, шлейф 
копии 

nusxa qutisi, nusxa shleyfi 

368.     copy collation  подборка копий nusxalari to'plami 

369.  copy contamination загрязнение копии nusxaning ifloslanishi 

370.  copy contrast контраст(ность) копии kontrastni nusxalash 

371.  copy counter счетчик копий nusxa ko'chirish hisoblagichi 

372.  copy cycle цикл копирования, цикл 
изготовления копии 

nusxa ko'chirish davri, nusxa 
ko'chirish aylanishi 

373.  copy damage повреждение копии buzilgan nusxa 

374.  copy mode режим копирования nusxalash rejimi 

375.  copy quality (CQ) качество копии nusxa olish sifati 

376.  copy skew перекос копии nusxa ko'chirish 

377.  copying копирование nusxalash 

378.  cord провод, трос, кабель sim, arqon, kabel 

379.  cork pad пробковая прокладка mantar qistirmasi 

380.  corona glow коронное свечение korona porlashi 

381.  coronode коронод coronod 

382.  corotron коротрон korotron 

383.  corotron wire проволока коротрона korotron sim 

384.  correct position правильное положение to'g'ri pozitsiya 

385.  corrective action меры по устранению 
(неисправностей) 

tuzatish choralari (nosozliklar) 

386.  corroded pins подвергшиеся коррозии 
контакты 

zanglagan kontaktlar 

387.  corrosion коррозия korroziya 

388.  corrupt портить(ся); искажать ; 
испорченный, нечистый; 
искаженный 

buzmoq); buzilish; buzilgan, 
nopok; buzuq  

389.  cotton swab тампон (хлопковой) ваты Tampon (paxta) paxta 

390.  count счет, подсчет, отсчет; 
количество, число; одиночный 
импульс; считать, 
подсчитывать 

hisob, hisob-kitob, hisob-kitob; 
soni, soni; yagona impulьs; 
hisobga olish, hisoblash 



391.  counter-balance противовес; уравновешивать qarama-qarshi salmak; 
tenglashtirish 

392.  counterclockwise 
direction 

вращение (поворот) против 
часовой стрелки 

soat ko‘rsatkichiga qarshi 
aylantirish (burish) 

393.  coupler устройство связи aloqa uskunasi 

394.  coupler PWB плата связи aloqa to‘lovi 

395.  coupling муфта; сцепление mufta; tutash 

396.  cover крышка, обложка; закрывать, 
накрывать 

qopchiq, qopchiq; yopish, 
yopish 

397.  cover paper бумага для обложек muqap qogʻozi 

398.  cover plate пластина крышки qopqoq plastinasi 

399.  coverage охват; воспроизведение qamrab olish; Oynalish 

400.  crack трещина, разрыв; трескаться, 
разрываться 

jariqa, uzilish; tozalash, 
yaratish 

401.  cranck проворачивание; 
проворачивать 

burilish; yo‘naltirish 

402.  crank заводная (пусковая) рукоятка; 
кривошип; коленчатый рычаг 

zavod (ishga tushirish) 
qulaychasi; krivoship; krank 
qo'li 

403.  crank arm рычаг рукоятки qulaylikning quljasi 

404.  crash аварийный отказ, авария avariya ro‘yxati, avariya 

405.  crease складка, линия сгиба, фальц; 
сгибать, фальцевать 

qatlami, iyish chizigi, falьts; 
burish, falьtsiv 

406.  crease on copy складка на копии nusxasidagi qatlamlar 

407.  cropped area вырезанный участок kesilgan uchastkada 

408.  crossmixer мешалка Aylantirish moslamasi 

409.  crystal controlled clock кварцевый генератор тактовых 
импульсов 

Takt impulslarining kvarts 
generatori 

410.  crystallization кристаллизация kristalllash 

411.  cup колпачок, крышка, капсюль qopchiq, kapsyul 

412.  curl(ing) закручивание, скручивание, 
свертывание (бумаги); 
коробление 

 burish (qo‘yish); qutuv 

413.  current ток tok 

414.  current converter преобразователь тока tok o‘zgartirgich 

415.  current limiting circuit схема ограничения тока tok cheklash sxemasi 

416.  curved cover изогнутая крышка iyilgan qopchiq 

417.  cushion смягчающая подкладка, 
подушка 

yumshatuvchi astar, yostiq 

418.  cushion washer смягчающая шайба jumshatuvchi shayba 

419.  custom изготовленный, сделанный по 
заказу 

tayyorlangan, buyurtma 
bo‘yicha ishlangan 

420.  customer заказчик buyurtmachi 

421.  cut резка, разрез; резать, отрезать kesish, kesish; kesish, kesish 

422.  cut off, cut out отключать, выключать, 
отсекать 

o‘chirish, kesish 

423.  cutout выключатель; выключенное 
состояние; вырез 

O’chirgich, O’chirish holati 

424.  cutter резак to'sar  

425.  cyan голубой ko'k 

426.  cycle цикл sikli 

427.  cycling циклическое изменение, tsiklik o'zgarish, almashinish 



чередование 
428.  D 

429.  damage повреждение, поломка; 
ломать, повреждать 

shikastlanish, sinish; buzish, 
zarar 

430.  damaged part поврежденная деталь shikastlangan qism 

431.  damp сырой, влажный;  nam, nam; 

432.  damper демпфер, амортизатор damper, amortizator 

433.  DC line электропровод постоянного 
тока 

doimiy tok elektr suvi 

434.  DC power питание постоянного тока (DC) doimiy tok (DC) 

435.  de-actuate выключать(ся); 
деактивизироваться 

o‘chirish; faollashish 

436.  de-actuation выключение; деактивизация o‘chirish; deaktivlashtirish 

437.  dead cycle mode режим холостого цикла (без 

изготовления копий) 
bo‘sh tsikl tartibi (nusxasiz) 

438.  dead cycle routine процедура холостого цикла bo‘sh tsikl tartib-taomillari 

439.  decimal point десятичная точка (запятая) o‘n nuqtali nuqtai 

440.  deck плата; лентопротяжный 

механизм; загрузочная 
платформа 

to‘lov; tasma tartish 
mexanizmi; yuklash 
platformasi 

441.  decoder декодер, дешифратор dekoder, deshifrator 

442.  decoding circuit декодирующая схема kodlaydigan sxema 

443.  decrease уменьшение; уменьшать, 

снижаться 
kamaytirish; kamaytirish, 
kamaytirish 

444.  decrease button кнопка выбора уменьшения kichik tanlash tugmasi 

445.  decurler устройство распрямления 

бумаги 
qo‘shimcha tuzish uskunasi 

446.  dedication выделение, назначение; 
арендование (канала связи) 

ajratish, tayinlash; ijara (aloqa 
kanali) 

447.  deenergise выключать(ся) o'chirib qo'yish 

448.  defect дефект, неисправность nuqson, nosozlik 

449.  defect sample образец копии с дефектом nosoz nusxasi 

450.  defective дефективный, неисправный nuqsonli, nuqsonli 

451.  deflection отклонение, прогиб burilish, burilish 

452.  deflector дефлектор deflektor 

453.  deflector brush щетка дефлектора deflektor cho'tkasi 

454.  delay задержка, запаздывание kechikish, kechikish 

455.  delay send задержанная передача kechiktirilgan uzatish 

456.  delete вычеркивать; удалять; стирать kesib o'tish; o'chirish; yuvish 

457.  deletion пропуск (изображения), 
пробел 

o'tish (rasmlar), bo'sh joy 

458.  deletion on copy пропуски на копии nusxa ko'chirish 

459.  deliver доставлять, подавать yetkazib berish, xizmat qilish 

460.  delivery доставка, подача yetkazib berish, oziqlantirish 

461.  density плотность (изображения) zichlik (rasm) 

462.  density block квадрат плотности (на 
контрольном листе) 

zichlik maydoni (nazorat 
varaqasida) 

463.  density control управление плотностью 
изображения 

rasm zichligi nazorati 

464.  density of non-image 
areas 

плотность участков без 
изображения (фона) 

tasvirsiz (fon) uchastkalarning 
zichligi 

465.  density sample sensor считывающий датчик 
плотности 

zichlik sensori o'qish 

466.  dependency зависимость qaramlik 



467.  dependent adjustment зависимая регулировка qaram sozlash 

468.  depict изображать, рисовать; 
описывать 

tasvirlash, chizish; ta'riflash 

469.  depletion истощение, обеднение charchoq, kambag'allik 

470.  depress опускать, снижать, понижать; 
нажимать 

pastga, pastga, pastga; bosing 

471.  depressing опускание, понижение уровня pastga tushirish, pastga 
tushirish 

472.  depth глубина chuqurlik 

473.  description описание tavsif 

474.  detack отделение Bo’lim 

475.  detack paper guide направляющая отделения 
бумаги 

qo'llanma bo'limi qog'oz 

476.  detack shield bias напряжение смещения экрана 

отделения 
ajratish ekranining kuchlanish 
kuchi 

477.  detect обнаруживать, выявлять aniqlash, aniqlash 

478.  detection обнаружение, выявление aniqlash, aniqlash 

479.  detector детектор, чувствительный 

элемент 
detektor, sezgir element 

480.  detent  защелка; палец, упор, стопор mandal; barmoq, diqqat, 
stopper/ suzilma zanjir 

481.  deterioration ухудшение, порча yomonlashuv, zarar 

482.  detone снизить "тонирование" "tonlama" ni kamaytirish" 

483.  developer проявитель, носитель ishlab chiqaruvchi, tashuvchi 

484.  developer assembly проявочный блок namoyish birligi 

485.  developer bead шарик носителя tashuvchi shar 

486.  developer bead carry-

over 

перенос шариков носителя tashuvchi sharlarni o‘tkazish 

487.  developer bias смещение проявителя, 
напряжение смещения 
проявителя 

ko‘rsatuvchining o‘zgartirilishi, 
ko‘rsatkichning ko‘ 

488.  developer brush кисть проявителя ko‘rsatkich cho‘kasi 

489.  developer housing узел носителя, узел 
проявления 

tashuvchi tarmog‘i, ko‘rsatish 
tarmog‘i 

490.  developer housing dirt 
shield 

экран против загрязнения 
бункера 

bunker lastanishiga qarshi 
ekran 

491.  developing the image проявление изображения rasm ko‘rinishi 

492.  development проявление namoyon bo‘lish 

493.  development system система проявления ko‘rsatish tizimi 

494.  deviation отклонение og'ish  

495.  device устройство, узел uskuna, tuzil 

496.  diagnose выявлять, обнаруживать 
(ошибки или неисправности); 
осуществлять диагностический 
контроль 

aniqlash, aniqlash (xatolar yoki 
muvaffaqiyatlar); diagnostik 
nazoratni amalga oshirish 

497.  direct current (DC) постоянный ток doimiy tok 

498.  dowel шпонка shponka 

499.  dowel pin соединительный штифт bog‘lama shtift 

500.  down вниз, нижнее положение pastga, pastki holat 

501.  down limit switch нижний предельный 
выключатель 

quyidagi cheklangan o‘chirgich 

502.  down position нижнее положение quyidagi o‘rni 

503.  downward movement движение вниз Pastga harakat qilish 

504.  drag волочение, торможение, 
сопротивление 

sudrash, tormozlash, qarshilik 

505.  drip pan поддон стекания (фьюзерного 
масла) 

tomchilatib turadigan idish 



506.  drive привод; приводить в действие, 
в движение 

yo‘lga qo‘yish; harakatga, 
harakatga keltirish 

507.  drive belt ремень привода virtual iltimos 

508.  drive in ввести kiritish 

509.  drive out вывести chiqarish 

510.  drive relay реле привода diski rele 

511.  driver задающее устройство, драйвер belgilash uskunasi, drayver 

512.  driver PWB ведущая печатная плата, 
драйверная печатная плата 

etakchi bosib chiqarish to‘lovi, 
drayverli bosib chiqarish 
to‘lovi 

513.  drop падение, снижение; капля yo‘qolish, kamayish; tamchi 

514.  dropout выпадение из синхронизма; 
выпадение сигнала; перерыв 
связи; (полигр.) удаление 

нежелательного изображения 
или фона 

sinxronizmdan chiqish; 
signalning yo‘qolishi; aloqa 
uzilishi; Iste’molsiz rasm yoki 
fonni olib tashlash 

515.  drower выдвижная секция ko‘rsatilgan sektsiya 

516.  drowing чертеж Chizmachilik 

517.  drum cavity полость барабана baraban bo‘lishi 

518.  dry ink тонер toner 

519.  dry ink yield расход тонера toner sarfi 

520.  dual access совмещение операций (fax) operatsiyalarni birlashtirish 
(fax) 

521.  duct труба truba 

522.  dump ссыпать, опустошать chiqarish, bo‘shatish 

523.  dump door дверцы для ссыпания qo‘yiladigan eshiklar 

524.  duplex backatop ограничитель обратного хода 
листа в дуплексном лотке 

dupleks lotkasidagi varaqning 
qaytish cheklovchisi 

525.  duplex copy дуплексная (двусторонняя) 
копия 

dupleks (ikki tomonlama) 
nusxasi 

526.  duplicator множительная машина; 
копировальный аппарат 

ko‘paytirish mashinasi; nusxa 
olish apparati 

527.  duration продолжительность davomiyligi 

528.  dust пыль; удалять пыль chang; chopni olib tashlash 

529.  dust cover противопылевая крышка Changa qarshi qopchiq 

530.  dusting напыление tozalash 

531.  dusting poutch мешочек для напыления 

тальком 
talk kukuni sumkachasi 

532.  E 

533.  earth земля (эл.) Yer (el.) 

534.  earth leakage утечка на землю Yerga oqish 

535.  earth leakage breaker прерыватель утечки 
заземления 

to‘xtatgich 

536.  earth spring пружина заземления Yerlanish  prujinasi 

537.  earth wire провод заземления Yerlanish simi 

538.  earthing заземление, замыкание на 
землю 

Yerlanish, yerga yopish 

539.  edge кромка, край chekka 

540.  edge connector краевой соединитель, краевой 
разъем (для плат) 

ko‘rsatgich, chet o‘lchami 
(to‘lovlar uchun) 

541.  edge erase подавление (стирание) 

изображения по краю 
Rasmni (o‘chirish) 

542.  edge of the copy край (кромка) копии nusxaning chegarasi 

543.  edit редактирование tahrirlash 



544.  effect действие, эффект, результат harakat, effekt, natija 

545.  effectiveness эффективность samaradorlik 

546.  eguivalent voltage 
value 

эквивалентное значение 
напряжения 

bosqichning ekvivalent qiymati 

547.  eject вывод, выводить chiqish, chiqarish 

548.  ejecting вывод; выбрасывание, 
выталкивание 

xulosa; tashlash, chiqarish 

549.  electroluminiscent 
lamp 

электролюминисцентная лампа elektrolyuministsentli lampa 

550.  electrical component электрический элемент elektr elementi 

551.  electrical 
requirements 

требования по электропитанию quvvat talablari 

552.  electrometer электрометр elektrometr 

553.  electronic электронный elektron 

554.  electronic screwdriver электронная отвертка elektron tornavida 

555.  elevator подъемный механизм, 
элеватор 

olib tashlash mexanizmi, lift 

556.  eliminate удалять, исключать, 

устранять; засвечивать 
o'chirish, chiqarib tashlash, 
yo'q qilish; yorug'lik 

557.  eliminator элиминатор Eliminator 

558.  embossed тисненый, вдавленный kabartmalı, bosim 

559.  embossed paper бумага с вдавливанием 
(дефект качества копии) 

bosim qog'oz (nusxa sifati 
nuqsoni) 

560.  embossing тиснение, вдавливание bo'rttirma, bosim 

561.  EMI filter фильтр электромагнитных 
помех 

elektromagnit shovqin filtri 

562.  emission выделение, эмиссия, 
излучение 

ajratish, emissiya, radiatsiya 

563.  emitter эмиттер emitter 

564.  empty пустой; выгружать, 
опорожнять 

bo'sh; bo'shatish, bo'shatish 

565.  enable разблокировать, отпирать, 
обеспечивать 

o‘chirish, o‘chirish, ta’minlash 

566.  encoder кодирующее устройство, 

кодировщик 
kodlaydigan uskuna, kodlovchi 

567.  encryptor энкриптор, кодировщик (fax) enkriptor, kodlovchi (fax) 

568.  end конец, торец oxir-oqish 

569.  end block концевой блок oxirgi blok 

570.  end cover торцевая (концевая) крышка oxiri qopqog'i 

571.  endplay осевой зазор, люфт eksenel bo'shliq, lyuft 

572.  energize включать(ся); возбуждать(ся); 

(эл.) (по)ставить под 

напряжение 

quvvatlantirmoq 

573.  engage входить в зацепление; вводить 
в зацепление 

shug'ullanmoq 

574.  engagement зацепление nishon 

575.  engineering copier инженерная машина, машина 

для копирования 
конструкторской документации 

muhandislik nusxasi 

576.  enhancement усиление; расширение 
технических или 
функциональных 

возможностей; 
совершенствование 

takomillashtirish 

577.  enmesh иметь зацепление enmesh 

578.  enter вводить, входить (напр. в 

режим диагностики) 
kirish 

579.  entry guide входная направляющая, 

направляющая ввода 
kirish qo'llanmasi 



580.  environment условия функционирования atrof-muhit 

581.  environment 
requirements 

требования к окружающей 
среде 

atrof-muhit talablari 

582.  environmental 
conditions 

параметры окружающей 
среды, состояние окружающей 
среды 

atrof-muhit sharoitlari 

583.  erase подавление, стирание; 
подавлять, стирать 

o'chirish 

584.  erase corotron коротрон подавления 
(стирания) 

korotronni yo'q qilish 

585.  erase current ток подавления, ток стирания oqimni o'chirish 

586.  erratic неустойчивый, эрратический; 
неупорядоченный 

tartibsiz 

587.  error ошибка xato 

588.  error log журнал регистрации ошибок (в 
памяти) 

xatolar jurnali 

589.  even charge равномерный заряд hatto zaryadlang 

590.  even number четное число juft son 

591.  event counter счетчик событий voqea hisoblagichi 

592.  exceed превышать oshib ketish 

593.  excessive current избыточный ток haddan tashqari oqim 

594.  exert прикладывать (усилие, 
давление) 

kuch sarflash 

595.  exhaust выпуск, выхлоп egzoz 

596.  expectancy ожидаемый срок службы kutish 

597.  exploded в разобранном виде portladi 

598.  exposed экспонированный, 
подверженный действию 

ta'sirlangan 

599.  exposure экспонирование, экспозиция chalinish xavfi 

600.  exposure intensity интенсивность экспонирования ta'sir qilish intensivligi 

601.  exposure lamp лампа экспонирования ta'sir chiroq 

602.  extender удлинитель kengaytiruvchi 

603.  extension выступ, надставка kengaytma 

604.  extension duct удлинительная труба uzatma kanali 

605.  extension spring удлинительная пружина kengaytiruvchi bahor 

606.  external connector внешний разъем tashqi ulagich 

607.  extinguish гаснуть (о лампе) O‘chirish 

608.  extract извлекать ekstrakt 

609.  extracting tool извлекающий инструмент qazib olish vositasi 

610.  extreme крайний, предельный haddan tashqari 

611.  eyelet ушко, очко, петелька ko'z qopqog'i 

612.  F 

613.  face лицевая сторона old tomon 

614.  face cam плоский кулачок tekis kam 

615.  face down изображением вниз, "лицом 
вниз" 

rasm pastga, " past qismi" 

616.  face up изображением вверх, "лицом 
вверх" 

rasm yuqoriga, " tepa qismi" 

617.  facilitate облегчать, помогать, 
способствовать 

yordam berish, yordam berish, 
targ'ib qilish 

618.  factory adjustment заводская настройка, 
заводская регулировка 

zavod sozlamalari, zavod 
sozlamalari 

619.  fail выходить из строя, отказывать muvaffaqiyatsiz, rad etish 

620.  failed отказавший, неисправный rad etilgan, noto'g'ri 

621.  failure повреждение, неисправность, 
отказ 

zarar, noto'g'ri ishlash, 
qobiliyatsizlik 



622.  failure cause причина отказа rad etish sababi 

623.  failure symptom симптом отказа, симптом 
неисправности 

muvaffaqiyatsizlik belgisi, xato 
belgisi 

624.  fan вентилятор;  Ventilyator 

625.  fan blade лопасть вентилятора ventilyatorning qismi 

626.  fasten прикреплять, закреплять O’rnatmoq 

627.  fastener зажим, крепежная деталь qismlar, bekor qilish detali 

628.  fault неисправность, дефект, отказ, 
ошибка 

muvaffaqiyati, muvaffaqiyati, 
ro‘yxati, xatosi 

629.  fault analysis анализ неисправности muvaffaqiyatni tahlil qilish 

630.  fault symptom симптом неисправности muvaffaqiyatsiz alomati 

631.  faulty дефектный, неисправный noto‘g‘ri, noto‘g‘ri 

632.  feature особенность, режим xususiyati, rejimi 

633.  feed подача; подавать taqdim etish; ko‘rsatish 

634.  feedback обратная связь tushuntirish 

635.  feeder устройство подачи berish uskunasi 

636.  feeder chute лоток, желоб устройства 

подачи 
lotok, etkazib berish qurilmasi 

637.  feedout вывод Xulosa 

638.  feeler щуп Chuchuk 

639.  felt войлок, фетр kiiz, fetr 

640.  felt side ворсистая сторона (бумаги) ko‘zli tomon (qo‘shimcha) 

641.  female connector гнездо (розетка) разъема, 
"мама" 

uyi (rozetka), «ona» 

642.  fiber (fibre) волокно, нить til, ip 

643.  filament нить, волосок jip,  

644.  file файл, история, запись fayl, tarix, yozuv 

645.  film пленка plyonka 

646.  film seal пленочное уплотнение  Mustahkamlash plyonkasi 

647.  filter фильтр filter 

648.  fine line тонкая линия yirik chiziq 

649.  fine resolution высокое разрешение (fax) yuqori ruxsatnoma (fax) 

650.  finger палец barmoq 

651.  finger tight закрученный от руки qo‘ldan burilgan 

652.  finger tip кончик пальца barmak uchi 

653.  finisher финишер yakunlovchi 

654.  finishing отделка, чистовая обработка, 
доводка 

tugatish, tozalash, bezash 

655.  fit устанавливать, прилаживать, 
подгонять 

o'rnatish, sozlash, sozlash 

656.  fit snugly плотно посадить, пригнать qattiq ekish, haydash 

657.  flag флаг, флажок bayroq, bayroq 

658.  flange фланец, кромка gardish, chekka 

659.  flash вспышка; вспыхивать, мигать Flash; yonib-o'chib turadi, 
yonib-o'chib turadi 

660.  flashing мигание; мигающий miltillovchi; yonib-o'chib 
turadi 

661.  flashlight карманный фонарик mobil chiroq 

662.  flat плоский; грань, фаска, лыска tekis; yuz, paxta, kalta 

663.  flat washer плоская шайба yassi yuvish mashinasi 

664.  flowchart блок-схема oqim sxemasi 

665.  fluctuation колебание tebranish 

666.  fluorescent lamp флуоресцентная лампа floresan chiroq 



667.  foam пористый материал, пена g'ovakli  materiallar, ko'pik 

668.  focus фокус; фокусировать fokus; diqqat markazida 

669.  focusing фокусировка, фокусирование fokuslash, diqqat qilish 

670.  fold сгиб, фальц, складка, 
фальцовка; сгибать, 
фальцевать 

Egilish , katlama 

671.  fold area область фальцовки katlama maydoni 

672.  fold line линия сгиба egilish chizig'i 

673.  fold over загибать(ся) egilish (Xia)  

674.  folder фальцевальный аппарат, 
фальцаппарат; 
фальцевальный нож 

katlama moslamasi, papka 
qurilmasi; katlanadigan pichoq 

675.  folding фальцовка katlama 

676.  follower толкатель (кулачкового 

механизма) 
itargich (kam mexanizmi) 

677.  foot ножка; фут (30,48 см) oyoq; fut (30,48 sm) 

678.  force сила, усилие; вводить с 
усилием 

kuch, kuch билан kirish 

679.  foreign object посторонний предмет begona ob'ekt 

680.  fork (эл.) соединитель с вилочными 

контактами; вилка; 
вилкообразная деталь; 
разветвление; разветвляться 

vilka 

681.  form форма, вид; бланк; 
образовывать(ся) 

shakl 

682.  format формат, размер format 

683.  former формователь (скрепки) avvalgi 

684.  forming формование (скрепки) shakllantirish 

685.  fragile непрочный, ломкий, хрупкий mo'rt 

686.  frame рама, станина, корпус; кадр ramka 

687.  frame lug выступ (прилив) рамы ramka qulog'i 

688.  fray протирать(ся), изнашивать(ся) eskirish 

689.  frayed insulation изношенная изоляция eskirgan izolyatsiya 

690.  frequency частота; периодичность chastotasi; chastotasi 

691.  frequency/voltage/pha
se 

частота/напряжение/фаза chastotani / kuchlanish / faza 

692.  friction трение, сила трения ishqalanish, ishqalanish kuchi 

693.  friction retard feeder устройство подачи на 
принципе фрикционного 
торможения 

ishqalanish tormozlash 
printsipi uchun besleme 
qurilmasi 

694.  friction surface фрикционная поверхность ishqalanish yuzasi 

695.  front фасад, лицевая сторона; 
передняя сторона; передний 

fasad, old tomon; old tomon; 
old tomon 

696.  front-to-rear 
movement 

движение спереди назад oldinga orqaga harakat qilish 

697.  full power полная мощность to'liq quvvat 

698.  full size полный размер, размер 1:1 to'liq hajmi, hajmi 1:1 

699.  full wave rectifier двухполупериодный 
выпрямитель 

ikki tomonlama chiziqli 
rektifikator 

700.  function функция funktsiya 

701.  fuse предохранитель; закреплять muhofaza qiluvchi; o’rnatmoq 

702.  fuse plate плата предохранителей muhofaza qiluvchi platasi 

703.  fused имеющий предохранитель, 

защищенный предохранителем 
muhofaza qiluvchi  

704.  fused and stripped 
copy 

закрепленная и отделенная 
копия 

biriktirilgan va ajratilgan nusxa 

705.  fuser фьюзер, устройство fuser, tuzatish qurilmasi 



закрепления 

706.  fuser wrinkle образование морщин (на 
копии) при прохождении через 
фьюзер 

fuser orqali o'tayotganda 
ajinlar paydo bo'lishi (nusxalari 
bo'yicha) 

707.  fusing закрепление O’rnatish 

708.  fusing check проверка закрепления O’rnatishni  tekshirish 

709.  fusing heat control управление температурой 
закрепления 

haroratni nazorat qilish 

710.  fusing quality качество закрепления sifat kafolati 

711.  G 

712.  gain усиление, коэффициент 
усиления; получать (доступ) 

kuchaytirish, kuchaytirish 
koeffitsienti; olish 
(foydalanish) 

713.  gap зазор, промежуток, просвет, 

щель 
sarlavha, vaqt, tozalash, 
sishlash 

714.  gas spring пневмоамортизатор pnevmoamortizator 

715.  gasket сальник, прокладка, 
уплотнение 

yog 'muhri, qistirma, muhr 

716.  gate затвор, вентиль, клапан; 

логическая ячейка 
qopchiq, ventil, klapan; logik 
katak 

717.  gauge калибр, шаблон kalibr, namuna 

718.  gear шестерня, зубчатое колесо; 

зубчатая передача 
tishli gʻildirak; tishli o‘tkazish 

719.  gearbox коробка передач, редуктор dasturlar qutisi, reduktor 

720.  gear rack зубчатая рейка шестерни tishli ranka shesternya 

721.  gearwheel зубчатое колесо tishli gʻildirak 

722.  general defects основные дефекты; дефекты 
общего характера 

asosiy kamchiliklar; umumiy 
tajribadagi kamchiliklar 

723.  general 
electromechanical 
faults 

основные 
электромеханические 
неисправности (отказы) 

asosiy elektromexanik 
nosozliklar 
(muvaffaqiyatsizliklar) 

724.  general information основная информация, 
информация общего характера 

asosiy ma'lumotlar, umumiy 
ma'lumotlar 

725.  general procedures основные процедуры asosiy protseduralar 

726.  generation образование, генерирование, 
генерация 

ta'lim, ishlab chiqarish, ishlab 
chiqarish 

727.  generator генератор generator 

728.  glass стекло; окошко shisha; oyna 

729.  glazed залоснившийся (ремень) ko'tarilgan (kamar) 

730.  glossy блестящий, глянцевый yorqin, porloq 

731.  glow накал, свечение; 
накаливаться, светиться 

issiqlik, porlash; akkor, porlash 

732.  glue клей elim 

733.  go to перейдите к ga o'tish 

734.  grade of paper качество (сорт) бумаги qog'ozning sifati (darajasi) 

735.  grain волокно (бумажное); текстура tola (qog'oz); to'qima 

736.  grasp схватывать, зажимать tutmoq, tutmoq 

737.  grease пластичная смазка; смазывать surtma; surtma 

738.  green (GRN) зеленый yashil 

739.  grey scale серая шкала (fax) kulrang shkalasi (faks) 

740.  grid решетка, сетка panjara, mash 

741.  grid area область координатной решетки panjara maydoni 

742.  grid line линия координатной решетки panjara chizig'i 

743.  grind тереться silamoq 



744.  grip захват, зажим, сцепление tutqich, qisqich, ushlash 

745.  grip ring зажимное колесо, клипса siqish g'ildiragi, qisqich 

746.  gripper pad подушка зажима, площадка 
зажима 

siqish yostig'i, siqish yostig'i 

747.  grommet прокладка, уплотнение qistirma, muhr 

748.  groove канавка, паз, желобок, 
прорезь 

Oluklar,teshik 

749.  ground земля, заземление; заземлять tuproq, topraklama; zamin 

750.  ground brushes щетки заземления topraklama cho'tkalari 

751.  group группа Guruh 

752.  guard ограждение; защищать, 
ограждать 

qilichbozlik; himoya qil, qalqon 
qil 

753.  guide направляющая qo'llanma 

754.  guide plate направляющая пластина qo'llanma plastinasi 

755.  H  
756.  half rate половинный ход yarim zarba 

757.  half tone полутона yarim tonna 

758.  handbook справочное руководство, 
справочник 

ma'lumotnoma, qo'llanma 

759.  handcranck проворачивать вручную qo'l bilan burish 

760.  hand cut резка вручную qo'l bilan kesish 

761.  handle ручка, рукоятка, рычаг; 

манипулировать; подавать; 
обращаться (с чем-л.) 

tutqich, tutqich, dastak; 
manipulyatsiya qilish; xizmat 
qilish; tutqich 

762.  handler устройство подачи; 
манипулятор 

oziqlantiruvchi; manipulyator 

763.  hand tighten затянуть от руки, наживить qo'lni mahkamlang, o'lja 

764.  hanger screw подвесной винт osilgan vida 

765.  hardware аппаратное обеспечение 
(машины), оборудование; 
крепежные детали 

apparat (mashinalar), 
uskunalar; mahkamlagichlar 

766.  harness электрический жгут, 

электрическая проводка, 
электрический монтаж 

elektr jabduqlar, elektr simlari, 
elektrni o'rnatish 

767.  hazard опасность, вред xavf, zarar 

768.  hazardous опасный, вредный xavfli, zararli 

769.  haze помутнение loyqalik 

770.  head головка, головная часть bosh, bosh qismi 

771.  heat тепло, нагрев issiqlik, isitish 

772.  heat rod лампа (стержень) нагрева chiroq (rod) isitish 

773.  heat roll нагревательный вал фьюзера fuser isitish mili 

774.  heat sensitivity теплочувствительность issiqlik sezgirligi 

775.  heater нагреватель, подогреватель isitgich, isitgich 

776.  heater blanket покрытие нагревателя isitish qoplamasi 

777.  I 

778.  imperfect неидеальный, имеющий 
дефекты (о качестве копии) 

nomukammal, nuqsonlari bor 
(nusxa sifati to'g'risida) 

779.  inboard внутренний ichki makon 

780.  inch медленно подвигать, 
поворачивать; дюйм (25,4 мм) 

sekin harakatlanmoq, 
burilmoq; dyuym (25,4 mm) 

781.  incorporate ввести, включить (об 

изменении, модификации) 
kiritish, yoqish (o'zgartirish, 
o'zgartirish to'g'risida) 

782.  incorrect position неправильное положение noto'g'ri pozitsiya 

783.  increase увеличение, возрастание; oshirish, oshirish; oshirish, 



увеличивать, повышать oshirish 

784.  increase button кнопка выбора увеличения kattalashtirishni tanlash 
tugmasi 

785.  increased image size увеличенный размер 
изображения 

kattalashtirilgan rasm hajmi 

786.  increased toner usage увеличенный расход тонера toner iste'molini ko'paytirish 

787.  increment приращение, инкремент o'sish, o'sish 

788.  indentation отпечаток, клеймо iz, shtamp 

789.  index указатель ko'rsatgich 

790.  index solenoid соленоид индексирования elektromagnitni indekslash 

791.  indexing индексирование, индексация indekslash, indeksatsiya qilish 

792.  indication индикация, показание ko'rsatma 

793.  indicator индикатор, указатель ko'rsatkich 

794.  inductance индуктивность, катушка 

индуктивности 
induktivlik, induktor 

795.  inductor индуктор, катушка 
индуктивности 

induktor,  

796.  information информация ma `lumot 

797.  inhibit запрет, блокирование; 
блокировать 

taqiqlash, to‘siqlash; O‘chirish 

798.  initialization приведение в начальное 
состояние, инициализация 

boshlang‘ich holatga keltirish, 
tashabbuslashtirish 

799.  initialize инициализировать, приводить 
в начальное состояние 

tashabbuskorlik qilish, 
boshlang‘ich holatga keltirish 

800.  initiate начинать, инициировать boshlash, tashabbus qilish 

801.  initiation начало, инициирование boshlash, tashabbus qilish 

802.  injury повреждение; вред, ущерб jarohat; zarar, zarar 

803.  inner внутренний ichki 

804.  in position на своем месте o‘rnida 

805.  input вход, ввод; входной; входной 

сигнал 
kirish, kiritish; kirish; kirish 
signali 

806.  input chute входной лоток (желоб) kirish lotoki 

807.  input components входные элементы, элементы 

входа (выключатели, датчики) 
kirish elementlari, kirish 
elementlari (o‘chirgichlar, 
sensorlar) 

808.  input tray входной лоток, лоток ввода kirish lotoki, kiritish lotoki 

809.  insert вставлять, вводить; вносить 
(исправления) 

qo‘yish, kiritish; kiritish 
(tuzatishlar) 

810.  inspect осматривать, проверять, 

контролировать 
tekshirmoq 

811.  inspection осмотр, проверка tekshirish 

812.  install устанавливать, настраивать, 
налаживать 

o'rnatish 

813.  installation установка o'rnatish 

814.  instruction инструкция, указание ko'rsatma 

815.  insulating block изолятор izolyatsion blok 

816.  insulation изоляция izolyatsiya 

817.  insulator изолятор izolyator 

818.  intake вход, впуск, подвод qabul qilish 

819.  integrated circuit (IC) интегральная схема integral mikrosxemalar (IC) 

820.  integrity of the image целостность (неразрывность) 
изображения 

tasvirning yaxlitligi 

821.  intensity of exposure 
light 

интенсивность света 
экспонирования 

ta'sir nurining intensivligi 

822.  intentionally умышленно, (пред)намеренно qasddan 



823.  interchange взаимообмен; обмен местами, 
перестановка; обменивать(ся), 

менять(ся); менять местами, 
переставлять 

almashish 

824.  interchangeable взаимозаместимый, 

взаимозаменяемый, 
перестановочный; сменный 

o‘zaro almashtiriladigan 

825.  interchangeability взаимозаменяемость o‘zaro almashtirilishi 

826.  interdependency взаимозависимость 
(регулировок) 

o‘zaro mustahkamlik 

827.  interdependent 
adjustments 

взаимозависимые регулировки o‘zaro bog‘liq tuzatishlar 

828.  interface поверхность раздела, 
поверхность стыковки 
(модулей); интерфейс 

interfeys 

829.  interface соединительный interfeys 

830.  interfere задевать, мешать aralashish 

831.  interference помеха aralashish 

832.  interior внутренний Ichki 

833.  interlock блокировка, блокировочный 
выключатель 

to‘g‘rilash 

834.  interlock cheater имитатор блокировки to‘siq qo‘shuvchi 

835.  interlock relay блокировочное реле Bloklaydigan rele 

836.  intermediate промежуточный Oralik 

837.  intermittent прерывистый, неустойчивый, 
повторяющийся периодически 

uzilmali, barqaror bo‘lmagan, 
vaqtincha takrorlanadigan 

838.  intermittent condition неустойчивое состояние barqaror bo‘lmagan holat 

839.  internal внутренний ichki 

840.  interrogate запрашивать (сигнал) so‘rash (signal) 

841.  interrogation запрос (сигналов) so‘rovi (signallar) 

842.  interrupt прерывание; прерывать to‘xtatish; to‘xtatish 

843.  interrupt button кнопка прерывания (работы) to‘xtatish (ishlash) tugmasi 

844.  interval интервал, промежуток O‘lchami, oraligi 

845.  in the field в эксплуатации foydalanishda 

846.  invalid неправильный, 
недействительный 

noto‘g‘ri, haqiqiy emas 

847.  invert переворачивать, 
инвертировать 

tashlash, invertlash 

848.  invert mode режим инвертирования To‘g‘rilash tartibi 

849.  inverted copy инвертированная, 
перевернутая копия 

teskari, teskari nusxa 

850.  inverter инвертор, переворачивающее 
устройство 

inverter, orqaga qaytarish 
moslamasi 

851.  ionized oxygen ионизированный кислород ionlashgan kislorod 

852.  irregularity неравномерность, нарушение tengsizlik, buzilish 

853.  irrepairable не поддающийся ремонту, не 
подлежащий ремонту 

tuzatib bo'lmaydigan, tuzatib 
bo'lmaydigan 

854.  isolate изолировать, выделять (о 
неисправности) 

ajratmoq, ajratmoq (nosozlik 
haqida) 

855.  isolation выделение, локализация izolyatsiya, lokalizatsiya 

856.  issue выпуск (руководства, 
бюллетеня) 

nashr (qo'llanma, axborot 
byulleteni) 

857.  item позиция, деталь pozitsiyasi, tafsiloti 

858.  item number номер позиции (на рисунке) pozitsiya raqami (rasmda) 

859.  J 

860.  jack гнездо (разъема) ulagich 



861.  jam застревание tiqilib qolish 

862.  job работа, задача ish, vazifa 

863.  jogger толкатель itaruvchi 

864.  jumper перемычка, соединительный 
провод 

jumper, birlashtiruvchi sim 

865.  jumper connector разъем-перемычка jumper ulagichi 

866.  jumper plug разъем-перемычка, 

соединительная вилка 
o'tish moslamasi, ulaydigan 
vilka 

867.  jumper wire провод-перемычка, навесная 

перемычка 
o'tish simlari, menteşeli o'tish 
moslamalari 

868.  junction Стык, соединение Qo'shma, ulanish 

869.  K 

870.  key клавиша, кнопка; ключ; 

шпонка 
kalit 

871.  keyboard клавиатура, кнопочная панель, 
клавишный пульт 

klaviatura 

872.  keyway шпоночная канавка kalit yo'l 

873.  kick off подхватывать tashlamoq; boshlamoq 

874.  kicker roll отталкивающий ролик ixtisoslashuvchi rolik 

875.  kink перекручивание; 

перекручиваться (о проводе, 
тросе) 

burish; burama (sim, simi 
haqida) 

876.  kit комплект, набор to'plam 

877.  kit parts детали, составляющие 
комплект 

to'plam qismlari 

878.  knife нож pichoq 

879.  knife bars балки ножа pichoq to’sinlari 

880.  knob ручка, рукоятка tugma 

881.  knurled имеющий накатку, мелкую 
насечку 

o'ralgan, yupqa o'yilgan 

882.  L 

883.  label этикетка, табличка, шильдик yorliq, plastinka, plita 

884.  ladder лестничная шкала, "лесенка" 
(на контрольном листе) 

narvon shkalasi, "narvon" 
(nazorat varag'ida) 

885.  lamp лампа, индикатор chiroq, indikator 

886.  language язык til 

887.  large document большой оригинал (A3) katta original (A3) 

888.  laser safety техника безопасности при 

работе с лазером 
lazer xavfsizligi 

889.  latch запор, защелка; запирать; 
схема фиксации 

ich qotishi, mandal; qulflash; 
fiksatsiya sxemasi 

890.  late actuation позднее (с запаздыванием) 
срабатывание (активизация) 

kech (kechiktirilgan) ishga 
tushirish (faollashtirish) 

891.  latent image скрытое изображение yashirin rasm 

892.  latent patch скрытое пятно yashirin dog'  

893.  layer слой qatlam 

894.  lead провод, проводник; передний sim, o'tkazgich; old 

895.  lead edge передняя кромка (край) etakchi chekka (chekka) 

896.  lead edge deletion стирание (засветка) по 
передней кромке (краю) 

oldingi chekka (chet) bo'ylab 
o'chirish (ajratib ko'rsatish) 

897.  leadscrew регистрация передней кромки etakchi ro'yxatdan o'tish 

898.  leadscrew pulley ходовой винт vint 

899.  leak утечка; утекать, просачиваться qochqin; chiqib ketmoq, 
chiqmoq 



900.  leakage течь, утечка, просачивание oqish, oqish, suv oqimi 

901.  leg ножка (машины), ножка 
(скрепки сшивания) 

oyoq (mashina), oyoq (shtapel 
kliplar) 

902.  legal формат бумаги (USA, 8.5"x14") qog'oz hajmi (AQSh, 8,5 "x14") 

903.  legend условные обозначения shartli belgilar 

904.  length длина, расстояние uzunlik, masofa 

905.  length guide направляющая по длине 
(листа) 

uzunlik bo'yicha qo'llanma 
(varaq) 

906.  lens объектив, линза ob'ektiv, ob'ektiv 

907.  lens adjustment 
mechanism 

механизм настройки объектива linzalarni sozlash mexanizmi 

908.  lens and mirror 

cleaner 

очистительная жидкость для 

оптики 
optik uchun tozalovchi 
suyuqlik 

909.  lens carriage каретка объектива ob'ektiv tashish 

910.  lens mask маска (диафрагма) объектива ob'ektiv niqobi (diafragma) 

911.  lens shade шторки объектива ob'ektiv qopqog'i 

912.  letter буква; формат бумаги "letter" 
(USA, 8.5"x11") 

xarf; xat qog'ozi hajmi (AQSh, 
8,5 "x11") 

913.  level уровень, выравнивать daraja, daraja yuqoriga 

914.  levelling выравнивание, нивелирование tekislash, tekislash 

915.  levelling tool инструмент для нивелирования tekislash vositasi 

916.  lever рычаг, ручка qo'l, tutqich 

917.  life срок службы, ресурс xizmat muddati, resurs 

918.  lift подъем; подъемник, лифт; 
поднимать(ся) 

ko'tarilish; lift, lift; ko'tarish 
(Xia) 

919.  light лампа, световая надпись; 

загораться; легкий; свет, 
светлый; бледный 

chiroq, yorug'lik yozuvi; 
yoqmoq; oson; engil, yorqin; 
rangpar 

920.  light bands светлые полосы (дефект 
качества копии) 

engil chiziqlar (nusxa ko'chirish 
sifatidagi nuqson) 

921.  light bar световод yorug'lik qo'llanmasi 

922.  light blots светлые "кляксы", пятна 
(дефект качества копии) 

engil "dog'lar", dog'lar 
(nusxadagi sifat nuqsoni) 

923.  light blue светло-голубой och ko'k 

924.  light copy светлая (бледная) копия engil (zaif) nusxa 

925.  light dusting светлое напыление engil chang 

926.  light exposure экспонирование светом nur bilan ta'sir qilish 

927.  light intensity сила (интенсивность) света nurning kuchi (intensivligi) 

928.  light leak утечка света yorug'lik oqimi 

929.  light level уровень света, уровень 
свечения 

yorug'lik darajasi, yorug'lik 
darajasi 

930.  light sensitivity светочувствительность nurga sezgirlik 

931.  light shock световой удар (о 
фоторецепторе) 

engil zarba (Fotoreseptör 
haqida) 

932.  light streaks светлые линии (дефект 
качества копии) 

yengil chiziqlar (nusxa sifati 
nuqsoni) 

933.  light-weight paper бумага малой плотности kichik zichlikli qog'oz 

934.  limit предел, граница, допуск chegara, chegara, bardoshlik 

935.  limitation ограничение cheklash 

936.  limit condition предельное состояние chegara holati 

937.  limiter ограничитель cheklovchi 

938.  line линия, прямая; провод, 
электропровод 

chiziq, to'g'ri; sim, elektr sim 



939.  line feed подача на строку 
(печатающего устройства) 

chiziqli lenta (bosib chiqarish 
moslamasi) 

940.  line filter линейный фильтр chiziqli filtr 

941.  line fuse линейный предохранитель chiziqli sug'urta 

942.  line pairs линейные пары, пары линий chiziq juftlari, chiziq juftlari 

943.  line up выравнивать, совмещать hizalamoq, birlashtirmoq 

944.  line change линейный закон изменения 
(параметра 

o'zgarishning chiziqli qonuni 
(parametr 

945.  link звено, связующее звено, 
связь, соединение, сцепление; 
рычаг, перемычка; канал 
связи; связывать(ся), 
соединять(ся), сцеплять(ся) 

bog'lash, bog'lash, bog'lash, 
ulanish, debriyaj; ushlagich, 
sakrash; havola; bog'lash , 
ulang , bog'laning  

946.  link signal сигнал наличия mavjudlik signali 

947.  linkage передача, механическая 
рычажная связь 

uzatish, mexanik bog'lanish 

948.  link shaft вал сцепления ilg‘or vali 

949.  lip (упорный) выступ, фланец, 

край, закраина 
(itarish) lab, gardish, chekka, 
munchoq 

950.  list список, перечень; вносить в 
список, составлять список 

ro'yxat, ro'yxat; ro'yxat, 
ro'yxat tuzing 

951.  listing листинг, распечатка ro'yxat, chop etish 

952.  load нагрузка, загрузка; нагружать, 
загружать 

yuklash; yuklamoq, yuklash 

953.  loading нагрузка, загрузка yuklash,  

954.  loading arm нагрузочный (загрузочный) 
рычаг 

yuklash (yuklash) qo'l uzatgichi 

955.  loading bar планка загрузки yuklash paneli 

956.  loading paper загрузка бумаги qog'ozni yuklash 

957.  lobe выступ, площадка (кулачка) protrusion, platforma (kam) 

958.  locate помещать, располагать, 
определять местоположение 

joy, mavqe, topmoq 

959.  locating pin установочный штифт joylashtiruvchi pin 

960.  location (LOC) местоположение; ячейка 
(памяти) 

Manzil; xotira xujayrasi) 

961.  lock замок, запор, защелка; 
запирать, блокировать 

qulflash, mandal; blokirovka, 
blokirovka 

962.  lock actuator активатор замка, активатор 

блокировки 
qulfni faollashtiruvchi, 
blokirovka qiluvchi 

963.  lock collar запорное кольцо qulflash halqasi 

964.  locking запирание, блокирование qulflash, blokirovka qilish 

965.  locking arm cam кулачок запирающего рычага qulflash kamari 

966.  locking nut запорная гайка, контр-гайка qulflangan non, qarshi non 

967.  locking screw запорный (стопорный) винт qulflash (qulflash) vidasi 

968.  locknut стопорная гайка to'xtatuvchi gayka 

969.  lockwasher упругая шайба elastik yuvish vositasi 

970.  lodge помещаться; оседать; 
застревать; обосновываться 

joy; joylashmoq; tiqilish; 
joylashmoq 

971.  log регистрация, запись; журнал ro'yxatdan o'tkazish, yozib 
olish; jurnal 

972.  logic логика; логический mantiq; mantiqiy 

973.  logic fault отказ логики mantiqiy xato 

974.  logic reset очистка логики, возврат 
логики в исходное состояние 

mantiqni tozalash, mantiqni 
asl holiga qaytarish 

975.  longest самый длинный eng uzin 



976.  loose свободный, свободносидящий; 
сидящий неплотно; 

разболтанный, незатянутый; 
неплотный 

erkin, erkin ko‘rish; to‘liq 
bo‘lmagan; cho‘zilmagan, 
cho‘zilmagan; to‘liq bo‘lmagan 

977.  loosen ослаблять, отпускать yo‘qotish, ozod qilish 

978.  loosen nut (screw) ослаблять гайку (винт) gayka (vint) ni osonlashtirish 

979.  loss потеря, ухудшение yo‘qolish, yo‘qolish 

980.  loss of toner отсутствие тонера (на копии) toner yo‘qligi (nusxada) 

981.  lost потерянный, утраченный, 
пропавший; напрасный, 
тщетный; неиспользованный, 
пропущенный 

yo‘qolgan, yo‘qolgan, 
yo‘qolgan; bekor qilinmaydi; 
foydalanilmagan, o‘tkazib 
tashlangan 

982.  low низкий, низкоуровневый (о 

сигнале) 
past, past darajali (signal 
haqida) 

983.  low freguency noise низкочастотный шум (помехи) qisqa cheklangan shu 
(to‘siqlar) 

984.  low paper малый остаток бумаги, "Мало 

бумаги" 
Qo‘shimchaning kichik qoldi, « 
Kichik qo‘shimcha » 

985.  low signal сигнал низкого уровня yuqori darajadagi signal 

986.  low toner малый остаток тонера, "Мало 

тонера" 
«Kichik toner» 

987.  low voltage DC низкое напряжение 
постоянного тока 

doimiy tokning past 
kuchlanishi 

988.  low voltage power 
supply (LVPS) 

блок питания низкого 
напряжения, низковольтный 
источник питания 

past kuchli quvvat bloki, past 
voltli oziqlanish manbai 

989.  lower limit нижний предел quyidagi chegara 

990.  lubricant смазка maylash 

991.  lubricant tube трубка смазки Maylash tugmasi 

992.  lubricate (LU) смазывать Maylash 

993.  lug выступ, прилив, бобышка qirg'oq, to'lqin, boshliq 

994.  M 

995.  machine машина, копировальный 
аппарат 

mashina, fotokopi 

996.  magenta пурпурный (colour copiers) binafsha rang (rangli nusxa 
ko'chiruvchilar) 

997.  magnet магнит magnit 

998.  magnetic brush магнитная кисть, магнитная 
щетка 

magnit cho'tka, magnit cho'tka 

999.  magnetic brush 
cleaning 

очистка магнитной кистью magnit cho'tka bilan tozalash 

1000.  magnetic brush 
development 

проявление магнитной кистью magnit cho'tkaning rivojlanishi 

1001.  magnetic catch магнитный замок magnit qulf 

1002.  magnetic pickup измерение магнитного поля magnit maydonni o'lchash 

1003.  magnetic pickup tool прибор для измерения 
магнитного поля 

magnit maydon o'lchagichi 

1004.  magnetic strip магнитная лента magnit lenta 

1005.  magnetic switch (электро)магнитный 
переключатель 

(elektr) magnit kalit 

1006.  magnification увеличение kattalashtirish; ko'paytirish 

1007.  magnification control управление увеличением kattalashtirish nazorati 

1008.  magnification 

correction factor 

коэффициент коррекции 

(поправки) увеличения 
kattalashtirishni to'g'rilash 
koeffitsienti 

1009.  maintain поддерживать, сохранять qo‘llab-quvvatlash, saqlash 

1010.  maintenance техническое обслуживание texnik xizmat ko‘rsatish 



1011.  making multiple 
copies 

многократное изготовление 
копий, тиражирование 

nusxalarni ko‘p marta 
tayyorlash, tirajlash 

1012.  making single copies изготовление одиночных копий yagona nusxalar tayyorlash 

1013.  maladjustment нарушение регулировки, 
"разрегулировка " 

tartibga solishning buzilishi, 
«tartibga solish» 

1014.  malalignment нарушение выравнивания, 
нарушение центровки 

tegizlashning buzilishi, 
markazlashning buzilishi 

1015.  male connector вилка разъема, "папа" kuzatuvchi vilka, «papa» 

1016.  malfunction неисправность, отказ; 
аварийный режим 

muvaffaqiyati, rad etilishi; 
avariya tartibi 

1017.  manifold трубопровод, коллектор, 
сборник 

quvur, kollektor, yig‘ma 

1018.  manipulate манипулировать, управлять boshqarish, boshqarish 

1019.  manual руководство; ручной (о 

режиме) 
rahbarlik; qo‘l (tartib haqida) 

1020.  manually вручную qo‘l bilan 

1021.  manual platen ручная укладка оригинала на 
стекло 

Asl asosni oynaga qo‘lda 
qo‘llash 

1022.  manufactory производство, изготовление ishlab chiqarish, tayyorlash 

1023.  margin поле (у края листа) maydon (varaqning qismi) 

1024.  margin shift сдвиг края (изображения) Chegarani ko‘chirish (rasm) 

1025.  marginal fusing предельные условия 
закрепления 

mustahkamlashning 
cheklangan sharoitlari 

1026.  mark метка, маркировка; помечать belgilash, belgilash; ko‘rsatish 

1027.  marking метка, отметка; маркировка, 
маркирование, маркировочная 
надпись 

nishoncha, nishoncha; 
markalash, markalash, 
markirlash yozuvi 

1028.  mask маска (диафрагма) объектива ob’ektiv nusxasi (diafragma) 

1029.  master основной, ведущий asosiy, etakchi 

1030.  master memory board 
(MMB) 

печатная плата основной 
памяти 

asosiy xotira bosib chiqarish 
to‘lovi 

1031.  master PWB ведущая печатная плата etakchi bosib chiqarish platasi 

1032.  match согласование, приведение в 
соответствие; подгонка; 
согласовывать, приводить в 
соответствие; подгонять 

muvofiqlashtirish, 
muvofiqlashtirish; chiqarish; 
muvofiqlashtirish, 
muvofiqlashtirish; yo‘naltirish 

1033.  mate сопряженная деталь; парная 
деталь; подгонять; сопрягать, 
соединять; зацепляться (о 

зубчатых колесах) 

bog‘langan tafsilot; jo‘nab 
tafsilot; chiqarish; ulash, ulash; 
(tishli  g’ildiraklar haqida) 

1034.  mating стыковка (модулей), 

сопряжение (поверхностей, 
деталей) 

modullarni (modullarni) 
o‘rnatish, ulanish (betlar, 
detallar) 

1035.  matrix матрица matritsa 

1036.  matted залоснившийся (например, 

ремень) 
to‘ldirilgan (masalan, belim) 

1037.  maximum up position крайнее верхнее положение o‘ta yuqori o‘rin 

1038.  measurement измерение, замер; показание o‘lchash, o‘lchash; ko‘rsatish 

1039.  mechanical 
adjustment 

механическая регулировка Mexanik tartibga solish 

1040.  mechanical binding механическая связь, 

сцепление 
mexanik aloqa, debriyaj 

1041.  mechanism механизм mexanizm 

1042.  media материал для копирования nusxa olish uchun material 

1043.  memory память, запоминающее xotira, saqlash qurilmasi 



устройство 

1044.  memory device запоминающее устройство saqlash qurilmasi 

1045.  memory location ячейка памяти xotira xujayrasi 

1046.  mesh зацепление; зацепляться, 
вводить в зацепление 

o'tish: saytda harakatlanish, 
qidiruv 

1047.  message сообщение (на дисплее) xabar (ekranda) 

1048.  metal filings металлическая стружка (от 
срабатывания металлических 
деталей в машине) 

metall chiplar (mashinada 
metall qismlar bilan 
ishlaydigan) 

1049.  meter счетчик; контрольно-
измерительный прибор 

hisoblagich; nazorat va 
o'lchash moslamasi 

1050.  meter probe пробник (шуп) измерительного 
прибора 

o'lchash moslamasining 
namunasi (shup) 

1051.  meter reading показание измерительного 

прибора 
o'lchov asbobini o'qish 

1052.  metering tray мерительный лоток o'lchov lotoki 

1053.  microcontroller микроконтроллер microcontroller 

1054.  microprocessor микропроцессор mikroprosessor 

1055.  microswitch микровыключатель mikro kalit 

1056.  midpoint средняя точка, срединная 
точка 

o'rta nuqta 

1057.  mirror зеркало oyna 

1058.  misadjusted 
component 

неправильно 
отрегулированный элемент, 
разрегулировавшийся элемент 

noto'g'ri sozlangan element, 
noto'g'ri joylashtirilgan 
element 

1059.  misadjustment неправильная регулировка, 
разрегулировка 

noto'g'ri sozlash, noto'g'ri 
joylashish 

1060.  misalignment нарушение выравнивания, 
нарушение центровки 

noto'g'ri joylashish, noto'g'ri 
joylashish 

1061.  miscounting неправильный счет, пропуск 
счета 

noto‘g‘ri hisob-kitob, yo‘qolib 
qolgan hisob 

1062.  misfeed пропуск подачи ko‘rsatish uchun o‘tkazma 

1063.  missmatch несоответствие nomuvofiqlik 

1064.  misregistration неправильная регистрация noto'g'ri ro'yxatdan o'tish 

1065.  miss отсутствовать, недоставать yo'qolgan, yo'qolgan 

1066.  missorting неправильная сортировка, 
пропуск сортировки 

noto'g'ri tartiblash, saralashni 
o'tkazib yuborish 

1067.  misstrip пропуск отделения (листа) filial (varaq) o'tish 

1068.  mistracking нарушение ориентации 
(фоторецептора) 

orientatsiya (fotoreseptor) 

1069.  misunderstanding непонимание tushunmovchilik 

1070.  mobility мобильность; подвижность harakatchanlik; harakatchanlik 

1071.  mode режим rejimi 

1072.  mode of operation режим работы ish tartibi 

1073.  mode selection выбор (задание) режима rejimni tanlash (vazifa) 

1074.  modification (MOD) модификация modifikatsiya 

1075.  modify модифицировать Modifikatsiya qilish 

1076.  module модуль, узел modul, tugun 

1077.  moisture влажность, сырость, влага namlik, namlik, namlik 

1078.  moisture content влагосодержание namlik 

1079.  momentarly на мгновение, кратковременно lahzali, qisqacha 

1080.  monitor контролировать, следить; 

средство контроля 
nazorat qilish, kuzatib borish; 
boshqarish vositasi 

1081.  monitoring контроль, слежение nazorat qilish, kuzatib borish 



1082.  motor (MOT) электродвигатель elektr motor 

1083.  mottle рябина, пятно (дефект 
качества копии) 

tog 'kullari, dog' (nusxa olish 
sifati nuqsoni) 

1084.  mount монтажная площадка (узел); 
монтировать 

yig'ilish joyi (tugun); o'rnatish 

1085.  mounting установка, монтаж, сборка; 
установка, агрегат; сборочная 
единица, узел, блок; 

монтажная схема, схема 
соединений 

o'rnatish, yig'ish, yig'ish; 
o'rnatish, birlik; yig'ish birligi, 
birlik, blok; simi diagrammasi, 
ulanish diagrammasi 

1086.  move перемещать(ся), смещать(ся) ko'chirish, joyidan ko'chirish 

1087.  moveable подвижный mobil 

1088.  movement движение, перемещение harakat, harakat 

1089.  move out of alignment смещать от выровненного 
положения 

tekislangan holatdan ofset 

1090.  move past перемещаться мимо harakat qilish 

1091.  move to the left 
(right) 

смещаться влево (вправо) chapga (o'ngga) harakat qilish 

1092.  muffler глушитель, заслонка damper 

1093.  multifeed подача неодинарного листа bitta varaqli ozuqa 

1094.  multimeter универсальный контрольно-

измерительный прибор 
universal sinov vositasi 

1095.  multiple кратный; многократный, 
множественный; составной, 
сложный 

ko'p; kopincha, ko'p; birikma, 
murakkab 

1096.  multipurpose lamp многоцелевая (универсальная) 

лампа 
ko'p maqsadli (universal) 
chiroq 

1097.  multipurpose paper универсальная бумага ko'p maqsadli qog'oz 

1098.  mylar майлар (искусственная 
пленка) 

mylar (sun'iy film) 

1099.  mylar strip майларовая лента (пластина, 
рейка) 

mylar lenta (plastinka, temir 
yo'l) 

1100.  N  
1101.  name of the part название детали qism nomi 

1102.  narrow узкий tor 

1103.  needle nose pliers остроносые плоскогубцы uchli pense 

1104.  negative отрицательный, негативный salbiy, salbiy 

1105.  net сеть, схема tarmoq, elektron 

1106.  neutral нейтраль, нейтральный 
провод; нейтральный 

neytral, neytral sim; neytral 

1107.  neutral density filter нейтральный по плотности 

светофильтр 
zichlikdagi neytral filtr 

1108.  nip зажатие, прижатие, зажим, 
точка зажатия 

siqish, bosish, siqish, siqish 
nuqtasi 

1109.  nip forse усилие прижатия bosim kuchi 

1110.  nip gear механизм зажатия, прижимной 
механизм 

siqish mexanizmi, siqish 
mexanizmi 

1111.  nip roll прижимной ролик bosimli rolik 

1112.  nipple ниппель, шнур nippel, shnur 

1113.  no change без изменений o'zgarishsiz 

1114.  noise шум, помехи shovqin, shovqin 

1115.  noise filter фильтр помех shovqin filtri 

1116.  noise suppressor устройство подавления 

(подавитель) помех 
aralashuvni bostiruvchi 

1117.  nomenclature номенклатура; система 
условных обозначений; 
спецификация 

nomenklatura; belgilar tizimi; 
spetsifikatsiya 



1118.  nominal номинал; номинальный nominal qiymati; nominal 

1119.  nominal supply 
voltage 

номинальное напряжение 
питания 

nominal kuchlanish 

1120.  non-fusing нет закрепления (копий) majburiy emas (nusxalari) 

1121.  non-image area область без изображения tasvirsiz maydon 

1122.  non-volatile memory 
(NVM) 

память с сохранением 
информации, устойчивая 

память, память NVM 

saqlash xotirasi, doimiy xotira, 
NVM xotirasi 

1123.  notch прорезь, вырез, метка; 
деление 

teshik, kesilgan joyi, yorlig'i; 
bo'linish 

1124.  note примечание Eslatma 

1125.  notify извещать, уведомлять; 
объявлять 

xabar bermoq; e'lon qilmoq 

1126.  not used не используется ishlatilmayapti 

1127.  nudger подталкиватель, 

подталкивающий 
ixtisoslashga ixtisoslashuvchi 

1128.  number номер, число, цифра raqam, san, raqam 

1129.  numbering нумерация raqamlash 

1130.  numeral цифровой raqamli 

1131.  numerical численный, цифровой raqamli, raqamli 

1132.  nut гайка gayka 

1133.  nut wrench гаечный ключ gayka kaliti 

1134.  nut plate пластина (плита) с резьбой Oyma bilan plastina (plita) 

1135.  NVM location ячейка памяти NVM xotira kataki NVM 

1136.  NVM value значение в памяти NVM xotiradagi qiymati NVM 

1137.  O 

1138.  objective цель nishon 

1139.  observe наблюдать; соблюдать 
(правила) 

tomosha qilish; qoidalarga 
rioya qiling) 

1140.  obstruction преграда, постороннее тело, 
засорение 

obstruktsiya, begona jism, 
tiqilib qolish 

1141.  occur происходить, иметь место sodir bo'lsin 

1142.  occurrence событие; случай; появление; 
осуществление события; 
наличие, присутствие; 
распространение 

voqea; sodir bo'lmoqda; tashqi 
ko'rinish; tadbirni amalga 
oshirish; borligi, borligi; 
Tarqalish 

1143.  odd number нечетное число, нечетный 
номер 

toq son, toq son 

1144.  odd number pages страницы с нечетными 

номерами 
toq raqamli sahifalar 

1145.  OFF выключено o'chirilgan 

1146.  offer предлагать taklif 

1147.  off-line автономный avtonom 

1148.  offset смещение (изображения, 

лотка), сдвиг 
ofset (rasm, laganda), ofset 

1149.  offset paper офсетная бумага ofset qog'oz 

1150.  offsetting смещение tarafkashlik 

1151.  offsetting catch tray 
(ОСТ) 

смещающийся улавливающий 
лоток, лоток ОСТ 

o'zgaruvchan tutqich lotok, 
OST chute 

1152.  ohmmeter омметр ommetr 

1153.  oil масло, смазка; смазывать yog ', surtma; surtma 

1154.  oiler масленка yog ' 

1155.  omission пропуск, пробел o'tish, bo'sh joy 

1156.  ON включено kiritilgan 

1157.  one quater turn винт на одну четверть оборота to'rtdan biriga burama vint 



fastener 

1158.  on-line подключенный ulangan 

1159.  one-sided односторонний bir tomonlama 

1160.  one-way clutch одноходовая муфта bir tomonlama debriyaj 

1161.  one-way roller однонаправленный ролик bir tomonlama rolik 

1162.  opaque непрозрачный, 
непросвечивающий 

shaffof, shaffof emas 

1163.  open открытый, разомкнутый; 
открывать, размыкать 

ochiq, ochiq; ochiq, ochiq 

1164.  open circuit разомкнутая цепь (эл.) ochiq elektron (el.) 

1165.  open clinch неполное загибание (скрепки) 
(дефект сшивания) 

to'liq bo'lmagan katlama 
(shtapellar) (tikuvdagi nuqson) 

1166.  open contacts разомкнутые контакты kontaktlarni ochish 

1167.  open loop незамкнутая цепь (контур), 

блокированная цепь, 

разомкнутый цикл 
(управления) 

ochiq zanjir (pastadir), 
blokirovka qilingan zanjir, 
ochiq tsikl (boshqarish) 

1168.  open thermistor разомкнутый термистор ochiq termistor 

1169.  open wire разомкнутый провод ochiq sim 

1170.  operate работать, срабатывать (чем-
л.), эксплуатировать 

ish, ish (smth.), ekspluatatsiya 

1171.  operating рабочий ishlaydigan 

1172.  operating mode рабочий режим Ish tartibi 

1173.  operation работа, срабатывание, 
эксплуатация 

ish, harakatga keltirish, ishlash 

1174.  operational fault эксплуатационная 
неисправность, отказ 

operatsion nosozlik, ishlamay 
qolish 

1175.  operational sequence 

diagram (OSD) 

диаграмма последовательности 

рабочих операций 
ish oqimining diagrammasi 

1176.  operator оператор (машины) Mashina operatori) 

1177.  Operator Manual руководство для оператора operator qo'llanmasi 

1178.  operator procedure процедура, выполняемая 
оператором 

operator protsedurasi 

1179.  optical image оптическое изображение optik tasvir 

1180.  optics оптика, оптическая система optikasi, optik tizimi 

1181.  optics assembly узел оптики optik birlik 

1182.  optics gearbox редуктор оптики optik reduktor 

1183.  optics module модуль оптики optik modul 

1184.  optimise оптимизировать optimallashtirish  

1185.  optimum exposure 
lamp 

оптимальная светоотдача 
лампы экспонирования 

ta'sir qilish chiroqining optimal 
yorug'lik chiqishi 

1186.  optional опционный, дополнительный ixtiyoriy, qo'shimcha 

1187.  options опции, дополнительные 
возможности машины 

imkoniyatlari, mashinaning 
qo'shimcha xususiyatlari 

1188.  orange (ORN) оранжевый Sarg‘ayra 

1189.  order порядок, упорядоченность, 
последовательность 

tartib, tartiblilik, ketma-ketlik 

1190.  ordered упорядоченный buyurdi 

1191.  orient ориентировать yo‘naltirmoq 

1192.  orientation ориентировка, ориентация yo‘nalish, yo‘nalish 

1193.  orifice отверстие teshik 

1194.  original оригинал asl 

1195.  original value первоначальное значение Dastlabki qiymati 

1196.  0-ring 0-образное кольцо, клипса 0-shaklli uzuk, klipsa 

1197.  otherwise иначе; в противном случае aks holda; aks holda 

1198.  outboard внешний, наружный tashqi, tashqi 



1199.  outlet штепсельная розетка, 
выходное отверстие, выход, 

выпуск 

shtepsel rozetkasi, chiqish 
tesigi, chiqish, chiqarish 

1200.  out of adjustment нарушена регулировка tartibga solish buzildi 

1201.  out of toner состояние отсутствия тонера toner yo‘qligi holati 

1202.  output мощность; выход, вывод; 

выходной сигнал 
quvvati; chiqish, chiqish; 
chiqish signali 

1203.  output tray выходной лоток chiqarish lotoki 

1204.  overall grey copy полностью серая копия (с 

однородным высоким фоном) 
to‘liq kulrang nusxa 

1205.  over-exposure переэкспонирование qayta eksport qilish 

1206.  overflow переток, переполнение tashlash, to‘ldirish 

1207.  overhang свешиваться, нависать ilish, ilish 

1208.  overheat перегрев haddan tashqari qizib ketgan 

1209.  overheating перегрев haddan tashqari qizib ketgan 

1210.  overload перегрузка to‘liq yuksalish 

1211.  overshot перебег, заскакивание (за 
установленное положение, 

значение) 

harakat qilish, tanlash 
(o‘rnatilgan o‘rnat, qiymati 
uchun) 

1212.  oversize превышение размера; 
увеличенный размер; 
превышать номинальный 

размер 

o‘lchamini oshirish; 
ko‘paytirilgan o‘lcham; 
nominal o‘lchamdan oshish 

1213.  overtemperature 
thermostat 

термостат перегрева qizish termostati 

1214.  over-tighten перезатягивать, затягивать 

слишком туго 
to‘xtatish, uzatish 

1215.  overtoned перетонированный tezlashtirilgan 

1216.  overtoning перетонирование bosib chiqarish 

1217.  overtravel перебег, переход за 
установленное положение 

o‘tkazish, o‘rnatilgan holatga 
o‘tish 

1218.  overwiev обзор oksidlanish 

1219.  oxidize окислять(ся) qisqartirish 

1220.  ozone озон ozon 

1221.  ozone blower озонный вентилятор ozon ventilyatori 

1222.  ozone filter озонный фильтр ozon filteri 

1223.  P 

1224.  package набор, комплект to‘plama 

1225.  packing material упаковочный материал qadoqlash materiallari 

1226.  packing tape упаковочная клейкая лента o'rash lentasi 

1227.  pad подушка, подкладка, 

прокладка; площадка 
yostiq, astar, yostiq; bolalar 
maydonchasi 

1228.  paddle лопасть, лопатка pichoq, belkurak 

1229.  page страница sahifa 

1230.  page count счет страниц sahifalar soni 

1231.  paint краска, красящий пигмент; 
красить 

bo'yoq, bo'yoq pigmenti; 
bo'yamoq 

1232.  pan поддон, корыто, лоток poddon, koryol, lotok 

1233.  panel панель panelь 

1234.  paper бумага qogʻoz 

1235.  paper buckle шлейф (коробление) бумаги shleyf (qutisi) 

1236.  paper self-strip самоотделение бумаги (на 
остром изгибе фоторецептора) 

hujjatning o‘ziga xos bo‘lishi 
(fotoretseptorning o‘tkich 
iyilishida) 



1237.  paper size формат бумаги qo‘shimcha format 

1238.  paper size link перемычка, определяющая 
размер бумаги 

qo‘shimchaning o‘lchamini 
belgilaydigan chiqindilar 

1239.  paper stock запас бумаги qogʻoz zaxirasi 

1240.  paper tray лоток для бумаги qo‘shimcha lotok 

1241.  paper weight плотность (вес) бумаги qogʻozning zichligi (ogʻirligi) 

1242.  paper wrinkle складка на бумаге qo‘yilgan qopchiq 

1243.  parallax параллакс Parallaks 

1244.  parallelism параллельность parallelik 

1245.  parallelogram effect эффект "параллелограмма" 
(при неправильном 
выравнивании каретки 

сканирования) 

“parallelogramma ” effekti 
(skanerlash jildini tenglashtirib 
bo‘lmaganda) 

1246.  parameter параметр, характеристика parametr, ta’rifnoma 

1247.  part деталь, часть detal, qism 

1248.  part number номер по каталогу, номер 
(запасной) части 

katalog raqami, asosiy qism 
raqami 

1249.  partial copy копирование фрагментов Freymlarni nusxa olish 

1250.  partially fed paper частично поданная бумага qismida taqdim etilgan 
qo‘shimcha 

1251.  parts list перечень запасных частей asosiy qismlar ro‘yxati 

1252.  pass проход; проходить; пропускать o‘tish; o‘tish; O‘tkazib bo‘lm 

1253.  patch пятно do‘q 

1254.  patch reading считывание пятна nishonni o‘qish 

1255.  patch reference эталонное (сравнительное) 
пятно 

etalon (solishtiruvchi) dagi 

1256.  patch zone зона пятна Dog’zonasi 

1257.  path путь, траектория yo‘l, traektoriya 

1258.  pattern рисунок, схема; контрольный 
лист 

rasm, sxema; nazorat varaqasi 

1259.  pawl собачка, защелка mandal 

1260.  peak voltage пиковое напряжение eng yuqori kuchlanish 

1261.  pencilled document оригинал, выполненный 

карандашом 
kalam bilan bajarilgan asl 

1262.  penetrate проникать(ся), пронизывать, 
пропитывать(ся) 

kirish (sya), kirish, so‘ndirish 
(sya) 

1263.  penetration area область (зона) проникновения kirish (zonasi) 

1264.  percent image size размер изображения в 
процентах 

rasm o‘lchami foiz 

1265.  perforation перфорация Perforatsiya 

1266.  performance работа, рабочие 

характеристики 
ish, ish xususiyatlari 

1267.  perimeter периметр perimetr 

1268.  periodic maintenance периодическое техническое 
обслуживание 

davriy texnik xizmat ko‘rsatish 

1269.  periphery периферия, окружность periferiya, aylanma 

1270.  permanent installation постоянная настройка, 

установка 
doimiy moslash, o‘rnatish 

1271.  permanent storage постоянная память, 
запоминающее устройство с 
сохранением информации при 
выключении питания 

faqat o'qish uchun 
mo'ljallangan xotira, quvvat 
o'chirilganida ma'lumotlarni 
saqlaydigan saqlash qurilmasi 

1272.  perpendicularity перпендикулярность perpendikulyarlik 

1273.  personal code персональный код 
(пользователя) 

shaxsiy kod (foydalanuvchi) 

1274.  phase фаза bosqich 



1275.  phase shift фазовый сдвиг, сдвиг по фазе o'zgarishlar siljishi, o'zgarishlar 
siljishi 

1276.  photocell фотоэлемент fotoelement 

1277.  photoconductive 
material 

фотопроводящий материал fotokonduktor material 

1278.  photodiode фотодиод fotodiod 

1279.  photograph фотография, фотоснимок fotosurat, fotosurat 

1280.  photoreceptor фоторецептор fotoreseptor 

1281.  photoreceptor bearing подшипник (опора) 

фоторецептора 
fotoreseptor podshipnik 
(qo'llab-quvvatlash) 

1282.  photoreceptor 
crystallization 

кристаллизация (поверхности) 
фоторецептора 

fotoreseptorning kristallanishi 
(yuzasi) 

1283.  photoreceptor dust 
cover 

противопылевая крышка 
фоторецептора 

fotoreseptor chang qopqog'i 

1284.  photoreceptor fatigue усталость (поверхностного 
слоя) фоторецептора 

fotoreseptorning charchoq 
(sirt qatlami) 

1285.  photoreceptor ground заземление фоторецептора fotoreseptorli zamin 

1286.  photoreceptor ground 
brush 

щетка заземления 
фоторецептора 

fotoreseptorli tuproq cho'tkasi 

1287.  photoreceptor ground 
plane 

полоска заземления на 
фоторецепторе 

fotoreseptorli er chizig'i  

1288.  photoreceptor life долговечность (ресурс) 
фоторецептора 

fotoreseptorning chidamliligi 
(manbai) 

1289.  photoreceptor 
mistracking 

неправильная ориентация 
фоторецептора 

fotoreseptorning noto'g'ri 
yo'nalishi 

1290.  photoreceptor module модуль фоторецептора fotoreseptor moduli 

1291.  photoreceptor shaft вал фоторецептора fotoreseptor o'qi 

1292.  photoreceptor wash материал для промывки 
фоторецептора 

fotoreseptorni yuvuvchi 
material 

1293.  photosensitive фоточувствительный nurga sezgir 

1294.  phototransistor фототранзистор fototransistor 

1295.  physical физический jismoniy 

1296.  pin шпилька, штифт, палец; 
контакт 

soch tolasi, pin, barmoq; aloqa 

1297.  pinch сдавливание, сжатие; 

сужение; защемление; 
сдавливать, сжимать, 
пережимать; защемлять 

siqish, siqish; torayish; 
chimchilash; siqish, siqish, 
siqish; chimchilash 

1298.  pinched сжатый; прищемленный; 
истощенный 

siqilgan; qisilgan; tükenmiş 

1299.  pinch roll прижимной ролик bosimli rolik 

1300.  pitting точечная коррозия; 
образование оспин (раковин) 

chuqurlikdagi korroziya; 
pockmarks (chig'anoqlar) hosil 
bo'lishi 

1301.  pivot шарнир, ось вращения; 
вращаться, вертеться; 
устанавливать на оси; 
поворотный 

sharnir, aylanish o‘qi; aylanish, 
burilish; o‘qishga o‘rnatish; 
burish 

1302.  pivot (on, upon, 
about) 

вращаться вокруг atrofida aylanmoq 

1303.  pivot arm шарнирный рычаг bo'g'inli qo'l 

1304.  pivot frame assembly узел поворотной (шарнирно 
поворачиваемой) рамы 

burilish (bo'g'inli) ramka yig'ish 

1305.  pivot rod поворотный рычаг, стержень tebranish qo'li, tayoq 

1306.  pivot shaft поворотный вал, ось шарнира burilish mil, burilish mil 

1307.  Parts List (PL) перечень запасных частей ehtiyot qismlar ro'yxati 

1308.  place место, положение; помещать, joy, lavozim; qo'yish, qo'yish, 



положить, устанавливать o'rnatish 

1309.  plane плоскость, плоская 
поверхность 

tekislik, tekis sirt 

1310.  plastic пластмасса, пластик; 
пластмассовый, пластиковый; 
пластический, пластичный 

plastmassa, plastmassa; 
plastmassa, plastmassa; 
plastik, plastmassa 

1311.  plastic cable пластичный (гибкий) тросик plastik (egiluvchan) simi 

1312.  plastic shim пластмассовая прокладка plastik qistirma 

1313.  plate плита, пластина, табличка tovoq, plastinka, plastinka 

1314.  platen glass стекло оригинала original shisha 

1315.  play зазор, люфт bo'shliq  

1316.  PLEASE WAIT Просьба подождать 

(сообщение) 
Iltimos, kuting (xabar) 

1317.  pliers клещи, кусачки, плоскогубцы  kesgichlar 

1318.  plug пробка, заглушка; 
штепсельная вилка, штырек 

tiqin, vilka;  

1319.  plug pin штырек разъема ulagich pini 

1320.  plunger плунжер; (стопорный) штифт piston; (qulflash) pimi 

1321.  РМ (preventive 
maintenance) 

профилактическое 
техническое обслуживание 

profilaktika xizmati 

1322.  pocket карман, отсек cho'ntak, bo'linma 

1323.  point точка, место; момент nuqta, joy; lahza 

1324.  point to указывать, показывать ko'rsatmoq, ko'rsatmoq 

1325.  pointer стрелка, указатель o'q, ko'rsatgich 

1326.  pointing заострение charxlash 

1327.  polarity полярность qutblilik 

1328.  polish полировочный материал; 

полировать 
abraziv materiallari 

1329.  pollling запрос, опрос so'rovnoma, so'rovnoma 

1330.  poor connection плохое соединение yomon aloqa 

1331.  poor electrical 
connection 

плохое электрическое 
соединение 

yomon elektr aloqasi 

1332.  poor fused copy плохо закрепленная копия yomon tuzatilgan nusxa 

1333.  popping noise потрескивающий шум (при 

вспышках лампы 
экспонирования) 

shovqin-suron shovqini (ta'sir 
qiluvchi chiroq yonib-
o'chganda)  

1334.  position (рас)положение, размещение; 
местоположение; определять 

положение; располагать, 
поместить(ся) 

joylashuvi, joylashishi; Manzil; 
pozitsiyani aniqlash; 
tashlamoq, joylashtirmoq 

1335.  positioning регулировка положения; 
установка на место; 
корректировка; 

направляющий, 
устанавливающий, 
корректирующий 

pozitsiyani sozlash; o'rnatish 
joyida; moslashish; qo'llanma, 
sozlash, tuzatuvchi 

1336.  positioning bar регулирующая 
(направляющая) балка, планка 

tartibga soluvchi 
(yo'naltiruvchi)to’sin, planka 

1337.  positioning the lens регулировка положения 
объектива; расположение 
объектива 

ob’ektiv holatini tartibga 
solish; ob’ektiv joyi 

1338.  positioning the platten 
glass 

регулировка положения стекла 
оригинала; расположение 
стекла оригинала 

asl oynaning joyini tartibga 
solish; asl oynaning joylashishi 

1339.  positive lead положительный провод (эл.) ijobiy suv (el.) 

1340.  positive skew положительный перекос ijobiy qisqartirish 

1341.  post после Keyinchalik 

1342.  post fuser после фьюзера Fyuzerdan keyin 



1343.  potential потенциал, напряжение salohiyati, kuchlanish 

1344.  potential fault возможная неисправность mumkin muvaffaqiyatsiz 
tugadi 

1345.  potentiometer потенциометр potensiometr 

1346.  potentiometer 
adjustment 

регулировка посредством 
потенциометра 

salohiyatimiz orqali tartibga 
solish 

1347.  pound фунт (0,4536 кг) funt (0,4536 kg) 

1348.  pour засыпать, заливать to'ldiring,quymoq 

1349.  power мощность, энергия, питание quvvat, energiya, oziq-ovqat 

1350.  power connector разъем подсоединения 
питания 

quvvat ulagichi 

1351.  power cord сетевой шнур, кабель 

электрического питания 
elektr kabeli, elektr kabeli 

1352.  power saving mode режим экономии энергии energiya tejash rejimi 

1353.  power source источник питания quvvatlantirish manbai 

1354.  power supply (PS) блок питания, напряжение 
питания 

quvvat manbai, besleme 
zo'riqishida 

1355.  рге до (чего-либо) oldin (biron bir narsa) 

1356.  precede предшествовать oldinda 

1357.  precharge предварительная зарядка oldindan to'lov 

1358.  precharge erase light 
bar 

световод засветки перед 
зарядкой 

zaryad qilishdan oldin yorug'lik 
qo'llanmasi 

1359.  precharge light свет предзаряда oldindan zaryadlash 

1360.  preclean предварительная очистка, 
предочистка 

oldindan tozalash, oldindan 
tozalash 

1361.  prefeed предварительная подача oldindan oziqlantirish 

1362.  prefold предварительная фальцовка, 
предфальцовочный 

oldindan katlama, oldindan 
katlama 

1363.  prefuser до фьюзера Fyuzerdan oldin  

1364.  preheat предварительный нагрев oldindan isitish 

1365.  рге-installation предустановка oldindan o'rnatilgan 

1366.  premature component 
failure 

преждевременный отказ 
элемента 

elementning erta ishlamay 
qolishi 

1367.  premature failure преждевременный отказ 
(выход из строя, разрушение) 

muddatidan oldin ishlamay 
qolish (ishlamay qolish, yo'q 
qilish) 

1368.  preparation подготовка tayyorgarlik 

1369.  prepunched paper перфорированная бумага teshilgan qog'oz 

1370.  preregistration предварительная регистрация oldindan ro'yxatdan o'tish 

1371.  present присутствующий hozir 

1372.  preset parameter заданный параметр berilgan parametr 

1373.  preset reduction заданное уменьшение oldindan belgilangan pasayish 

1374.  press нажимать bosmoq 

1375.  press out отжать siqib chiqaring 

1376.  pressure давление, прижим bosim, 

1377.  pre-transfer предварительный перенос oldindan o'tkazish 

1378.  pretransfer light bar световод предпереноса oldindan o'tkazib yuboradigan 
yorug'lik qo'llanmasi 

1379.  prevent предотвращать, мешать, 
препятствовать 

oldini olish, aralashish, 
tushkunlikka tushirish 

1380.  preventive профилактический; 
профилактическое средство 

profilaktika; profilaktika 
vositasi 

1381.  preventive профилактическое profilaktika xizmati 



maintenance техническое обслуживание 

1382.  Preventive 
Maintenance Table 

таблица профилактического 
технического обслуживания 

profilaktika xizmati jadvali 

1383.  print копия; печать nusxa ko'chirish; muhr 

1384.  print cycle цикл печати bosib chiqarish davri 

1385.  printed circuit board 
(PCB) 

печатная плата, плата с 
печатной схемой 

bosilgan elektron karta, 
bosilgan elektron karta 

1386.  printed upon напечатанный (на); тисненый bosilgan (yoqilgan); bo'rttirma 

1387.  printed wired board 
(PWB) 

печатная плата, PWB bosilgan elektron karta, PWB 

1388.  printer принтер, печатающее 
устройство 

printer, bosib chiqarish 
moslamasi 

1389.  priority приоритет, первоочередность ustuvorlik, ustuvorlik 

1390.  probe пробник, щуп zond, zond 

1391.  probe holder держатель пробника zond ushlagichi 

1392.  probe tip наконечник (кончик) пробника zondning uchi (uchi) 

1393.  problem проблема, неисправность muammo, noto'g'ri ishlash 

1394.  problem solving решение проблем(ы) muammolarni bartaraf etish) 

1395.  procedure процедура protsedura 

1396.  proceed поступать, действовать; 

продолжать 
harakat qilmoq, harakat 
qilmoq; davom eting 

1397.  proceed to переходить (к чему-л.), 

(про)следовать 
go (smth.), (pro) follow 

1398.  process процесс jarayon 

1399.  process control управление процессом jarayonni boshqarish 

1400.  processing обработка davolash 

1401.  processor процессор Markaziy protsessor 

1402.  product изделие mahsulot 

1403.  product overview 
module 

раздел (курса обучения) 
"Обзор изделия" 

« Buyumni sharhlash » bo‘limi 
(o‘quv kursi)  

1404.  profile профиль profil 

1405.  program(me) программа; программировать, 
задавать, составлять 

программу; записывать 
информацию в ППЗУ; задавать 

dastur; dastur, dasturni tuzish, 
tuzish; ma'lumotni EPROMga 
yozish; o'rnatilgan 

1406.  program access 
button 

кнопка "Доступ к программе" "Dasturga kirish" tugmasi 

1407.  program entry ввод программы dastur kiritish 

1408.  program error ошибка программы, 
программная ошибка 

dastur xatosi, dasturiy 
ta'minot xatosi 

1409.  programmable 
memory 

программируемое 
запоминающее устройство 

dasturlashtiriladigan xotira 

1410.  programming программирование, задание 
программы; часто - задание 
количества копий 

dasturlash, dasturni tayinlash; 
ko'pincha - nusxalar sonini 
belgilaydi 

1411.  programmable read-
only memory (PROM) 

программируемое постоянное 
запоминающее устройство, 
ППЗУ 

dasturlashtiriladigan faqat 
o'qiladigan xotira 

1412.  projection проецирование; выступание proektsiya; ishlash 

1413.  prong штырь, штырек pin, pin 

1414.  proper собственный; надлежащий, 
должный, соответствующий, 
подходящий 

Shaxsiy; o'rinli, tegishli, o'rinli, 
o'rinli 

1415.  properly должным образом, правильно; 
подходящим образом; 

собственно, строго говоря 

to'g'ri, to'g'ri; mos keladigan 
tarzda; aslida, qat'iy aytganda 

1416.  protection защита himoya qilish 



1417.  protection circuit схема (цепь) защиты himoya qilish davri (elektron) 

1418.  protective tape защитная лента himoya lenta 

1419.  provide содержать, обеспечивать; 
предусматривать 

o'z ichiga olmoq, ta'minlamoq; 
nazarda tutish 

1420.  pull тянуть, тащить, натягивать tortmoq, sudrab tortmoq 

1421.  pull on натягивать torting 

1422.  pull out вытащить, вынуть; 
вытаскивать; вытягивать, 
выдвигать 

tortib olmoq, olib chiqmoq; 
tortib olmoq; tortib olmoq, 
tortib chiqarmoq 

1423.  pulley шкив, барабан, ролик kasnaq, baraban, valik 

1424.  pulling натяжение, растяжение; 
вытаскивание, выдергивание 

taranglik, cho'zish; tortib 
olmoq, tortib olmoq 

1425.  pulse импульс zarba 

1426.  pulse transformer импульсный трансформатор impuls transformatori 

1427.  pump помпа, насос; подавать, 
нагнетать 

nasos 

1428.  punched hole пробитое, перфорированное 

отверстие 
teshilgan, teshilgan teshik 

1429.  purge удалять, ссыпать; очищать, 
продувать 

olib tashlamoq, to'kib 
tashlamoq; tozalash, tozalash 

1430.  purpose назначение, цель maqsad, maqsad 

1431.  pursuant (to) согласно (чему-л.) (nima uchun.) 

1432.  push толчок, столкновение, удар; 
кнопка; нажимать, толкать; 
нажимной 

surish, to'qnashuv, zarba; 
tugma; matbuot, surish; bosim 

1433.  push down нажимать вниз, прижимать; 
надавить (на что-л.) 

pastga bosing, bosing; bosing 
(bir narsa uchun.) 

1434.  pusher толкатель; толкающий asosiy omili; itarish 

1435.  push rod нажимной стержень bosim paneli 

1436.  push up smth поднимать что-л. biror narsani ko'taring. 

1437.  pushbutton нажимная кнопка matbuot tugmasi 

1438.  PWB reset установка печатной платы в 
исходное состояние 

tenglikni asl holatiga o'rnatish 

1439.  Q 

1440.  qualified компетентный, 
квалифицированный; 
подходящий, пригодный 

vakolatli, malakali; mos, mos 

1441.  quantity display индикатор количества (копий) raqam ko'rsatkichi (nusxalari) 

1442.  quantity selector селектор количества (копий) soni tanlash (nusxalari) 

1443.  quartz lamp heater кварцевый ламповый 
нагреватель 

kvarts chiroq eshituvchi 

1444.  quick release button кнопка быстрого освобождения 

(на электродвигателе) 
tez chiqarish tugmasi (elektr 
motorida) 

1445.  R 

1446.  rack зубчатая рейка Tishli reyka 

1447.  radial радиальный radial 

1448.  radial rid радиальное ребро lamel qovurg'a 

1449.  radius радиус radius 

1450.  rail рельсовая направляющая, 
рельса 

temir yo'l ko'rsatmasi, temir 
yo'l 

1451.  raise поднимать ko'taring 

1452.  raised position (при)поднятое положение (at) ko'tarilgan pozitsiya 

1453.  raising the elevator подъем элеватора liftni ko'tarish 

1454.  ramp уклон, скос qiyalik, qiyalik 



1455.  random произвольный, 
неупорядоченный 

tasodifiy, tartibsiz 

1456.  random access 
memory (RAM) 

память с произвольной 
выборкой (с произвольным 
доступом), оперативная память 

tasodifiy kirish xotirasi 
(tasodifiy kirish), xotiradan 
foydalanish 

1457.  random jams произвольные (случайные) 
застревания 

tasodifiy (tasodifiy) tiqilib 
qolgan 

1458.  random noise произвольный шум, помехи o'zboshimchalik bilan shovqin, 
aralashuv 

1459.  range диапазон, амплитуда diapazon, amplituda 

1460.  range of values диапазон значений qadriyatlar oralig'i 

1461.  repair analysis 
procedure (RAP) 

аналитическая процедура 
поиска и устранения 
неисправностей 

nosozliklarni tahlil qilish tartibi 

1462.  ratchet храповик, трещотка tirnoq, yoriq 

1463.  rate уровень; скорость, частота Daraja; tezlik, chastota 

1464.  read only memory, 
ROM 

постоянная память (ROM), 
постоянное запоминающее 
устройство 

faqat o'qish uchun xotira 
(ROM), faqat o'qish uchun 
xotira 

1465.  reading считывание; показание 
(прибора) 

o'qish; ko'rsatkich (asbob) 

1466.  re-adjust повторно регулировать qayta sozlang 

1467.  ready готовность tayyorlik 

1468.  ready mode режим готовности tayyor rejim 

1469.  ream стопка, пачка (бумаги) to'plam, to'plam (qog'ozdan) 

1470.  rear задняя сторона orqa tomon 

1471.  rear cover задняя крышка orqa qopqoq 

1472.  rear edge registration 
guide 

направляющая регистрации 
задней кромки 

so'nggi chekka ro'yxatga olish 
qo'llanmasi 

1473.  rear edge zone зона засветки заднего края orqadagi chekka ajratib 
ko'rsatish maydoni 

1474.  rear view вид сзади orqa ko'rinish 

1475.  reassembly повторная сборка, переборка 

(машины) 
qayta yig'ish, bulkhead 
(mashinalar) 

1476.  recalibration повторная калибровка, 

перекалибровка 
qayta kalibrlash, qayta 
kalibrlash 

1477.  recall повторный вызов; вызывать 

повторно 
takroriy qo'ng'iroq; yana 
qo'ng'iroq qiling 

1478.  recirculating 

document handler, 
RDH 

устройство автоматической 

подачи оригинала 
hujjatlarni avtomatik 
oziqlantiruvchi 

1479.  receiving tray накопительный лоток yig'ish lotogi 

1480.  recheck повторная проверка qayta tekshirish 

1481.  recirculating 
document handler 
(RDH) 

устройство автоматической 
подачи оригиналов 

hujjatlarni avtomatik 
oziqlantiruvchi uskuna 

1482.  reconnect восстанавливать соединение qayta ulanish 

1483.  record of faults регистрация неисправностей 
(сбоев, отказов) 

xatolarni ro'yxatdan o'tkazish 
(muvaffaqiyatsizliklar, rad 
etishlar) 

1484.  recovery восстановление, возврат tiklash, qaytarish 

1485.  rectangular cutouts прямоугольные вырезы to'rtburchaklar kesmalar 

1486.  rectifier выпрямитель To’girlovchi 

1487.  recurring problem повторяющаяся проблема takrorlanadigan muammo 

1488.  red красный qizil 



1489.  reduced уменьшенный kamaytirilgan 

1490.  recycled paper бумага, допускающая 
вторичную переработку 

qayta ishlanadigan qog'oz 

1491.  reduction уменьшение pasayish 

1492.  reduction value значение уменьшения kamaytirish qiymati 

1493.  refer to отсылать; ссылаться; делать 
ссылку; направлять 

yuborish; murojaat qilish; 
havola qilish; qo'llanma 

1494.  reference давать ссылку; исходное 
положение; опорный сигнал; 

эталон; указатель; ссылка 

havola bering; dastlabki holat; 
mos yozuvlar signali; 
ma'lumotnoma; ko'rsatgich; 
havola 

1495.  reference copy эталонная (сравнительная) 
копия 

ma'lumotnoma (qiyosiy) 
nusxasi 

1496.  reference patch эталонное пятно mos yozuvlar joyi 

1497.  reference point точка отсчета hisobot nuqtasi 

1498.  reference voltage эталонное напряжение etalon kuchlanishi 

1499.  reflectance коэффициент отражения, 
отражательная способность 

aks ettirish koeffitsienti, aks 
ettiruvchi qobiliyati 

1500.  reflectance ratio коэффициент (степень) 
отражения 

aks ettirish koeffitsienti 
(darajasi) 

1501.  reflected illumination отраженное освещение aks ettirilgan yoritish 

1502.  reflective surface отражающая поверхность aks ettiruvchi yuz 

1503.  reflector рефлектор, отражатель reflektor, aks ettiruvchi 

1504.  refurbish восстанавливать, 
ремонтировать 

tiklash, ta’mirlash 

1505.  register регистр; регистрировать; 

записывать 
registr; ro‘yxatdan o‘tkazish; 
yozib olish 

1506.  registration регистрация ro‘yxatdan o‘tkazish 

1507.  regulation регулирование, регулировка tartibga solish, tartibga solish 

1508.  regulator стабилизатор, регулятор stabilizator, tartibga soluvchi 

1509.  regulator PWB печатная плата стабилизатора stabilizatorning bosma to‘lovi 

1510.  re-install вновь устанавливать yangi o‘rnatish 

1511.  reissue переиздание; переиздавать qayta chiqarish; qayta 
chiqarish 

1512.  related связанный bog‘langan 

1513.  relative humidity относительная влажность nisbatan namlik 

1514.  relay реле rele 

1515.  relationship зависимость, связь, отношение mustahkamlik, aloqalar, 
munosabatlar 

1516.  relative to относительно, по отношению 
к, по сравнению с 

nisbatan, bilan taqqoslaganda 

1517.  release latch замок расцепления qulfni bo'shatish 

1518.  release the spring 
force 

снять усилие пружины prujina kuchini olib tashlash 

1519.  reliable надежный (в работе или 
эксплуатации) 

ishonchli (ishda yoki ishda) 

1520.  reliability надежность, безотказность ishonchlilik, ishonchlilik 

1521.  reliably надежно ishonchli 

1522.  remote дистанционный uzoqdan 

1523.  removal снятие, удаление, демонтаж olib tashlash, olib tashlash, 
demontaj qilish 

1524.  removal checklist контрольный лист (операция) 
снятия (демонтажа) 

nazorat ro'yxati (operatsiya) 
olib tashlash (demontaj qilish) 

1525.  remove from снимать, удалять, 
демонтировать 

olib tashlash, olib tashlash, 



demontaj qilish 

1526.  reorder восстанавливать порядок 
(напр., оригиналов) 

tartibni tiklash (masalan, asl 
nusxalar) 

1527.  repair ремонт; ремонтировать ta'mirlash; ta'mirlash 

1528.  repair kit комплект для ремонта ta'mirlash vositasi 

1529.  repair procedure процедура ремонта ta'mirlash tartibi 

1530.  repeat повторять takrorlamoq 

1531.  repeatedly неоднократно, часто; повторно bir necha marta, tez-tez; 
qaytadan 

1532.  repeat interval интервал повторяемости 
(дефекта) 

takrorlanish (nuqson) oralig'i 

1533.  repeated jams повторные (повторяющиеся) 

застревания 
takrorlangan (takrorlangan) 
murabbolar 

1534.  repetition повторение takrorlash 

1535.  rephaser перефазировщик qayta foydalanuvchi 

1536.  rephasing перефазировка Qayta ko‘rsatish 

1537.  replace устанавливать на место, 
заменять 

joyga o‘rnatish, almashtirish 

1538.  replace by (with) smth заменять чем-л. o‘rnatish. 

1539.  replacement установка на место, замена joyga o‘rnatish, almashtirish 

1540.  replacement part деталь, устанавливаемая 
взамен старой 

eski qismi o‘rniga 
o‘rnatiladigan detal 

1541.  report отчет hisobot 

1542.  reposition установка на место; поставить 
на место 

joyga o‘rnatish; joyga qo‘yish 

1543.  representative value характерное (типичное) 
значение 

xos (namunaviy) ahamiyati 

1544.  reproduction воспроизведение ko'paytirish  

1545.  rescan clutch муфта обратного сканирования teskari skanerlash muftasi 

1546.  rescan mode режим обратного (возвратного) 
сканирования 

teskari (qaytarish) skanerlash 
tartibi 

1547.  reseat притирать, повторно сажать o‘tkazish, qaytadan o‘tkazish 

1548.  reservoir резервуар, бачок, контейнер rezervuar, tank, konteyner 

1549.  reservoir assembly узел резервуара rezervuar tugmasi 

1550.  reset перестройка, сброс, отмена; 

установка в исходное 
состояние, установка в 

qayta qurish, tashlash, bekor 
qilish; boshlang‘ich holatga 
o‘rnatish, qo‘yish 

1551.  reset copier возврат машины в исходное 
состояние 

mashinani boshlang‘ich 
holatga qaytarish 

1552.  reside находиться (где-л.) bo‘lish (hududda) 

1553.  residual остаточный qoldiq 

1554.  residual image остаточное изображение keyingi rasm 

1555.  residual toner image 

on photoreceptor 

остаточное тонерное 

изображение на 
фоторецепторе 

fotoreseptorda qoldiq toner 
tasviri 

1556.  resistance сопротивление (эл.) qarshilik (el.) 

1557.  resistance 
measurement 

измерение электрического 
сопротивления 

elektr qarshiligini o‘lchash 

1558.  resistor резистор, сопротивление rezistor, qarshilik 

1559.  resolution резкость (изображения), 
разрешающая способность, 
разрешение 

qulaylikka, ruxsatnomaga 
ruxsat beradigan keskinlik 
(rasm) 

1560.  respective соответственный; связанный (с 

чем-л.), соответствующий 
(чему-л.) 

tegishli; bog‘liq (bir-biriga), 
tegishli (bir-biriga) 



1561.  respond (to) реагировать, отзываться (на 
что-л.) 

Harakat qilish, javob berish 
(bir-biriga). 

1562.  response (to) (в) ответ (на) (v) javob (u) 

1563.  response time время реакции (срабатывания) reaktsiya vaqti 

1564.  restart повторный запуск, рестарт qaytadan ishga tushirish, 
restart 

1565.  restoration восстановление; возврат, 
возвращение 

tiklash; qaytarish, qaytarish 

1566.  restore восстанавливать, возвращать в 
исходное состояние 

tiklash, boshlang‘ich holatga 
qaytarish 

1567.  restored восстановленный tiklangan 

1568.  restriction ограничение cheklash 

1569.  restrictor ограничитель cheklovchi 

1570.  resulting возникающий, образующийся, 

получающийся; 

результирующий, суммарный 

yaratilayotgan, yaratiladigan, 
olib chiqiladigan; samarali, 
umumiy 

1571.  resume сводка; итог, вывод; 
возобновлять, продолжать; 

подводить итог 

ma’lumot; yakuni, xulosasi; 
yangilash, davom ettirish; 
hisobga olish 

1572.  retainer стопор, фиксатор stopor, fiksator 

1573.  retaining clip стопорный зажим, фиксатор stopor qismi, fiksator 

1574.  retaining plate стопорная пластина stopor plastinasi 

1575.  retaining ring стопорное кольцо Stopor uzugi 

1576.  retard замедлять(ся), тормозить(ся) tejash (sya), tormozlash (sya) 

1577.  retard brake тормоз замедления tejash tormozi 

1578.  retard roll тормозной ролик, ролик 

торможения 
tormoz roligi, tormoz roligi 

1579.  retract отводить (в сторону, назад) cheklash (chapga, artga) 

1580.  retraction отвод назад orqaga chiqarish 

1581.  retrieve восстанавливать, возвращать в 
прежнее состояние 

tiklash, oldingi holatga 
qaytarish 

1582.  retrieval восстановление, возвращение 
в прежнее состояние; 

tiklash, oldingi holatga 
qaytarish; 

1583.  return возврат; возвращаться qaytarish; Qaytish 

1584.  reverse изменять направление, 
реверсировать 

yo‘nalishni o‘zgartirish,  

1585.  reverse direction реверсное направление revers yo‘nalishi 

1586.  reverse drive реверсный привод revers vositasi  

1587.  reversible обратимый; реверсируемый qaytariladigan; Ro‘yxatdan 
o‘tkaziladigan 

1588.  reversing реверсирование, изменение 
направления на обратное; 
реверсивный, имеющий 
обратный ход 

reversatsiya qilish, teskari 
yo‘nalishni o‘zgartirish; 
reversiv, teskari tomonga 
o'zgartirish 

1589.  reversing motor реверсивный двигатель reversiv dvigateli 

1590.  revised измененный o'zgartirilgan 

1591.  revision пересмотр (напр., 

техдокументации) 
qayta ko'rib chiqish (masalan, 
texnik hujjatlar) 

1592.  revolution поворот, оборот, вращение burilish, burilish, burilish 

1593.  RF filter фильтр радиочастотных помех RFI filtri 

1594.  ribbon cable ленточный кабель lenta kabeli 

1595.  ring кольцо uzuk 

1596.  rock качание, колебание; качать, 
колебать 

belanchak, tebranish; 



belanchak, tebranish 

1597.  rocker кулиса; коромысло, балансир; 
качающаяся рамка, обойма; 
шатун 

rokchi, muvozanatchi; 
belanchak ramkasi, qisqich; 
birlashtiruvchi novda 

1598.  rocker assembly кулисный механизм rocker mexanizmi 

1599.  rocking качание, покачивание 
(относительно продольной 
горизонтальной оси) 

belanchak, tebranish 
(uzunlamasına gorizontal 
o'qga nisbatan) 

1600.  rod стержень, пруток, тяга novda, novda, torting 

1601.  roll ролик, валик rolik, valik 

1602.  roll bearing роликовый подшипник rulman 

1603.  roller ролик, валик rolik, valik 

1604.  rolling качение; прокатка prokat; prokatlash 

1605.  read only memory 
(ROM) 

постоянная память, постоянное 
запоминающее устройство 
(ПЗУ) 

faqat o'qish uchun xotira, 
faqat o'qish uchun xotira 
(ROM) 

1606.  rotary switch поворотный переключатель aylanuvchi kalit 

1607.  rotate вращать, поворачивать aylantirmoq aylantirmoq  

1608.  rotation вращение Aylanish 

1609.  round круглый; круглого сечения doimiy; doimiy qismi 

1610.  route прокладывать, проводить 
(напр., провод, кабель) 

yo‘naltirish, o‘tkazish (to‘g‘ri, 
suv, kabelь) 

1611.  routine программа Dastur 

1612.  row ряд qator 

1613.  rub приходить в соприкосновение, 
соприкасаться, задевать 

aloqaga kelish, muloqot qilish, 
tayanish 

1614.  rubber резина; резиновый rezina; rezina 

1615.  rubber rollers резиновые ролики Rezin roliklar 

1616.  rub on smth. задевать о (обо) что-л. holatni qo‘lga kiritish. 

1617.  rule линейка; правило chiziq; qoida 

1618.  run работа, прогон, тираж; 
запускать в работу 

ish, aylanish, tarjima; ishga 
tushirish 

1619.  run modes режимы работы ish rejimlari 

1620.  running работа (прибора, механизма), 
эксплуатация; рабочий, 

работающий, действующий, 
находящийся в эксплуатации, 
движущийся 

ish (aspap, mexanizm), 
foydalanish; ishchi, ishchi, 
faoliyat yurituvchi, 
foydalanishda, 
harakatlanayotgan 

1621.  running regime режим работы, режим 
эксплуатации 

ish tartibi, foydalanish rejimi 

1622.  running wheel ходовое колесо yo‘nalish g'ildiragi 

1623.  rust ржавчина zang 

1624.  S 

1625.  safety безопасность, защитный xavfsizlik, himoya 

1626.  safety standards требования безопасности xavfsizlik talablari 

1627.  sales продажи savdolar 

1628.  scale линейка, шкала Lineyka, shkala 

1629.  scan сканирование skanerlash 

1630.  scan cable тросик сканирования skanerlash trosigi 

1631.  scan carriage каретка сканирования skanerlash mashinasi 

1632.  scan carriage 
alignment 

выравнивание каретки 
сканирования 

Skanerlash jildini turlashtirish 

1633.  scan rails рельсовые направляющие skanerlash relьs 



(каретки) сканирования yo‘naltirgichlari (karetkalari) 

1634.  schedule программа, график dastur, jadval 

1635.  schematic схематический, схематичный; 
схема 

sxematik, sxematik; sxema 

1636.  schematic diagram принципиальная схема printsipial sxema 

1637.  scratch царапина, мелкая трещина chiziq, kichik jariqa 

1638.  screw винт vint 

1639.  screwdriver отвертка tornavida 

1640.  scribe line метка, риска xavf belgilari 

1641.  scuffer rolls ролики механизма 
подталкивания 

ixtisoslash mexanizmi roliklari 

1642.  scuffing стирание, полосы и царапины 
в областях сплошного 
изображения (дефект качества 

копии) 

chiziqlar va kichik jariqlarni har 
tomonlama rasm atrofini 
o'chirish, (nusxa sifati nusxasi) 

1643.  seal уплотнение mustahkamlash 

1644.  seal brush щетка уплотнения Mustahkamlash cho'tkasi 

1645.  seat седло, гнездо; сажать, 
устанавливать, ставить, 
подгонять по месту 

egar, rozetka; ekish, o'rnatish, 
o'rnatish, joyiga moslashtirish 

1646.  second feed вторичная подача ikkimartali berish 

1647.  second pass второй проход (оригиналов в 
устройстве RDH) 

ikkinchi o'tish (RDH 
qurilmasidagi asl nusxalar) 

1648.  section раздел Bo'lim 

1649.  secure крепить, закреплять; 
обеспечивать, гарантировать 

mahkamlang, mahkamlang; 
ta'minlash, kafolat berish 

1650.  secure polling защищенный запрос (fax) xavfsiz so'rov (faks) 

1651.  securely ничего не опасаясь, спокойно, 
в безопасности; надежно, в 
надежном месте 

hech narsadan qo'rqmaslik, 
xotirjamlik bilan, xavfsiz; 
xavfsiz, xavfsiz joyda 

1652.  segment сегмент; звено (механизма, 
цепи); подсистема 

segment; bog'lanish 
(mexanizm, zanjir); kichik tizim 

1653.  seize заклинивать, заедать tiqilib qolish 

1654.  select выбирать, задавать (режим) tanlang, o'rnating (rejim) 

1655.  selected отобранный, выбранный; 
заданный 

tanlangan, tanlangan; berilgan 

1656.  selected quantity заданное количество (копий) ko'rsatilgan raqam (nusxalar) 

1657.  selected paper size заданный размер бумаги oldindan o'rnatilgan qog'oz 
hajmi 

1658.  selection выбор, задание (режима) tanlov, vazifa (rejim) 

1659.  selection mode выбор (задание) режима rejimni tanlash (sozlash) 

1660.  selective избирательный, свыбирающий; 
выборочный 

saylovchi, saylovchi; tanlangan 

1661.  selectively выборочно, по выбору, с 
выбором 

tanlangan, tanlangan, 
tanlangan 

1662.  selenium селен Selen 

1663.  selenium coating селеновое покрытие selen qoplamasi 

1664.  self-check самопроверка o'zini sinash 

1665.  self-resetting самонастраивающийся o'z-o'zini sozlash 

1666.  self-tensioning idler самонатягивающийся 
промежуточный шкив 

o'z-o'zidan tortadigan 
bo'shashtiruvchi kasnaq 

1667.  self-test самопроверка, самоконтроль o'zini sinash, o'zini sinash 

1668.  securing screws закрепляющие винты vintlarni mahkamlash 

1669.  semi-automatic 
document feeder 
(SADF) 

устройство 
полуавтоматической подачи 
оригиналов SADF 

asl nusxalarni yarim avtomatik 
taqdim etish uskunasi SADF 



1670.  sensing восприятие, распознавание, 
обнаружение 

idrok etish, tanib olish, 
aniqlash 

1671.  sensor датчик Sensor 

1672.  sensor actuator активатор датчика sensorni faollashtiruvchi 

1673.  sensor amplifier усилитель датчика sensor kuchaytirgich 

1674.  sensor signal сигнал датчика sensorli signal 

1675.  separation отделение filial 

1676.  separated разделенный bo'lingan 

1677.  sequence последовательность, порядок ketma-ketlik, tartib 

1678.  sequencing rate частота последовательности 
(дисплея ячеек) 

ketma-ketlik chastotasi 
(katakchani ko'rsatish) 

1679.  serial number серийный номер (машины) seriya raqami (mashinaning) 

1680.  service техническое обслуживание; 
производить обслуживание 

texnik xizmat ko'rsatish; 
xizmat 

1681.  service call вызов для обслуживания 
(машины), посещение машины 

xizmat ko‘rsatish uchun 
chaqirish (mashina), 
mashinaga kirish 

1682.  service documentation документация по техническому 
обслуживанию 

texnik xizmat ko‘rsatish 
bo‘yicha hujjatlar 

1683.  service log журнал технического 
обслуживания 

texnik xizmat ko‘rsatish jurnali 

1684.  Service Manual руководство по техническому 

обслуживанию 
texnik xizmat ko‘rsatish 
bo‘yicha qo‘llanma 

1685.  service representative обслуживающий инженер, 
представитель обслуживающей 

организации 

xizmat ko‘rsatuvchi muhandis, 
xizmat ko‘rsatuvchi tashkilot 
vakili 

1686.  servo belt ремень сервомеханизма servomexanizm iltimosi 

1687.  servo motor серводвигатель server dvigateli 

1688.  servo pulley шкив сервомеханизма servomexanizm shkivi 

1689.  set комплект, набор; установка, 

регулирование, настройка, 
наладка; устанавливать, 
регулировать, настраивать 

to‘plam, o‘rnatish, tartibga 
solish, moslash, yo‘lga qo‘yish; 
o‘rnatish, tartibga solish, 
moslash 

1690.  set point заданное значение; 
установочная точка 

belgilangan qiymatni; o‘rnatish 
nuqtasi 

1691.  set screw установочный 
(регулировочный) винт 

o‘rnatish (tartibga solish) vinti 

1692.  set separator разделитель (сепаратор) 

комплектов 
komplektlarni ajratuvchi 
(separator) 

1693.  setting установка, настройка, 
регулировка 

o‘rnatish, moslash,  

1694.  setup настройка, регулировка, 
задание 

moslash, moslash, vazifa 

1695.  setup procedure процедура настройки moslash tartibi 

1696.  shade штриховать Shrixlash 

1697.  shaded затушеванный, 
заштрихованный 

o‘chirilgan, tishlangan 

1698.  shaft вал, ось val, o‘q 

1699.  shaft tensioners натяжные устройства (шкивы) 
вала 

val tartish uskunalari 
(shkivlari) 

1700.  shake встряхивать, дрожать chiritish, chiritish 

1701.  sharp tools острые инструменты o‘tkazilgan asbob-uskunalar 

1702.  shelf выступ, закраина, полка ustuni, qismi, polkasi 

1703.  shield electrode экранный электрод ekran elektrod 



1704.  shield wire проволока экрана ekran simi 

1705.  shielded cable экранированный кабель ekranlangan kabelь 

1706.  shift сдвиг Ko‘chirish 

1707.  shift arm рычаг сдвига yo‘naltirish qo‘llanmasi 

1708.  shift motor двигатель сдвига siljish dvigateli 

1709.  shift register регистр сдвига, сдвиговый 
регистр 

ko‘chirish registri, ko‘chirish 
registri 

1710.  shim stock прокладочный материал o‘rnatish materiali 

1711.  shiny surface глянцевая поверхность yorqin sirt 

1712.  shock удар; ударная нагрузка, 
ударное воздействие 

harakat qilish; shok yuksalish, 
harakat qilish ta’siri 

1713.  short circuit короткозамкнутая схема (цепь) qisqa to‘ldirilgan sxema 
(chiziq) 

1714.  short circuit relay закороченное реле qisqartirilgan rele 

1715.  short circuit 
thermistor 

закороченный термистор qisqartirilgan termistor 

1716.  shutdown остановка, выключение to‘xtatish, o‘chirish 

1717.  shutter затвор, шторка to‘g‘ri, parda 

1718.  side cover боковая крышка yon qopqoq 

1719.  side one сторона один, первая сторона bir tomon, bir tomon 

1720.  side registration боковая регистрация, 
регистрация боковой стороны 

yon tomondan ro'yxatdan 
o'tish, yon tomondan 
ro'yxatdan o'tish 

1721.  side two сторона два, вторая сторона ikkinchi tomon, ikkinchi tomon 

1722.  sight зрение, вид ko'rish, ko'rish 

1723.  sign знак, буква, символ, 

обозначение; признак; сигнал; 
ставить знак, отмечать 

belgi, xarf, belgi, belgilash; 
imzo; signal; belgi, belgilash 

1724.  signal сигнал signal 

1725.  signal flow путь прохождения сигнала signal yo'li 

1726.  signal generation генерация сигнала signalni yaratish 

1727.  signal line линия прохождения сигнала signal yo'li 

1728.  signal name имя (название) сигнала signal nomi (ism) 

1729.  signal path путь прохождения сигнала signal yo'li 

1730.  signal state состояние сигнала signal holati 

1731.  significant wear значительный износ Juda eskirish 

1732.  silicone compound силиконовый компаунд silikon birikmasi 

1733.  similar аналогичный, подобный, 

схожий 
o'xshash 

1734.  simplex mode режим одностороннего 

копирования, симплексный 
режим 

oddiy nusxa ko'chirish rejimi, 
odiy rejim 

1735.  single единственный, один; 
отдельный, обособленный 

yagona, bitta; alohida, 
ajratilgan 

1736.  single copy run запуск на одну копию bitta nusxada ishlash 

1737.  single phase power однофазное питание bitta fazali quvvat manbai 

1738.  single sheet mode режим подачи одного листа bitta varaqni oziqlantirish 
rejimi 

1739.  site располагать yo'q qilish 

1740.  size-for-size copying полноразмерное копирование, 
копирование в масштабе 1:1 

to'liq hajmli nusxa ko'chirish, 
1: 1 masshtabida nusxalash 

1741.  skew перекос; перекашивать; косой, 
перекошенный 

qiyshiqlik; qiyshiqlik; 
qiyshaygan, qiyshaygan 

1742.  skew grid сетка перекоса (на egri panjara (chek varag'ida) 



контрольном листе) 

1743.  skewed copy перекошенная копия qiyshiq nusxa 

1744.  skewed feed подача с перекосом qiyshiq ozuqa 

1745.  skewing перекос, снашивание noto'g'ri joylashish, kiyish 

1746.  skid направляющий рельс салазки slaydni yo'naltiruvchi temir 
yo'l 

1747.  skip пропуск, пробел o'tish, bo'sh joy 

1748.  slide скольжение; направляющая 
скольжения; скользящяя часть 

механизма, ползун; слайд; 
сдвигать, скользить 

sirpanish; slaydni ko'rsatma; 
mexanizmning toymasin qismi, 
slayder; slayd; siljish, siljish 

1749.  slide switch ползунковый переключатель slaydni almashtirish 

1750.  slip clutch муфта скольжения yo‘nalish muftasi 

1751.  slippage проскальзывание, пробуксовка sirpanish, siljish 

1752.  slotted 
 

щелевой; с прямоугольными 
прорезями, отверстиями; 
шлицованный; прорезанный; 

to'rtburchaklar teshiklari, 
teshiklari bilan; kesilgan; 

1753.  smear размазывание bulg'anish 

1754.  smooth гладкая (бумага, поверхность) tegishli (qo‘shma) 

1755.  smooth screwdriver гладкая отвертка tegishli tornavida 

1756.  socket гнездо, патрон uya, patron 

1757.  soft towel мягкое полотенце, салфетка yumshoq sochiq, salfetka 

1758.  software программное обеспечение, 
программы 

dasturiy ta’minot, dasturlar 

1759.  solder припой; запаивать, паять payvandlash; chiqarish, 
payvand qilmoq 

1760.  solder connection паяное соединение yaratilgan aloqa 

1761.  soldering пайка Payvand  

1762.  soldering iron паяльник Payvandchi 

1763.  solder joint паяное соединение Payvandli aloqa 

1764.  solenoid соленоид solenoid 

1765.  solenoid linkage рычажная связь соленоида solenoidning rыchajli aloqasi 

1766.  solid area область сплошного 
изображения 

to‘liq rasm hududi 

1767.  sorter сортер, сортировочное 

устройство 
sorter, saralash uskunasi 

1768.  sorter bin ячейка сортера sorter kataki 

1769.  sorter jam застревание в сортере sorterda qo‘llanilmoqda 

1770.  source of heat источник тепла issiqlik manbasi 

1771.  space пространство, область, зона; 

расстояние, промежуток, 
зазор; шаг письма (пишущей 
машинки); пробел; размещать 

с интервалом или промежутком 

bo'sh joy 

1772.  spacer прокладка; промежуточное 
кольцо; распорная деталь, 
распорка 

oraliq 

1773.  spacing washer промежуточная шайба oraliq yuvish vositasi 

1774.  spare запасной; запасная часть zaxira 

1775.  special paper size нестандартные (специальные) 
размеры бумаги 

maxsus qog'oz hajmi 

1776.  specifications технические характеристики, 
спецификации 

texnik xususiyatlar 

1777.  spot пятно dog ' 

1778.  spring пружина bahor 

1779.  spring bracket пружинный кронштейн bahor qavs 

1780.  spring clip струбцина крепления рессоры bahor klipi 



1781.  spring fastener пружинная скоба (зажим, 
замок) 

bahor mahkamlagichi 

1782.  spring force создаваемое пружиной усилие bahor kuchi 

1783.  spring-loaded подпружиненный prujinali 

1784.  sprocket звездочка tishli g'ildirak 

1785.  squeak шум, скрип ko‘rsatish 

1786.  stabilization стабилизация, 

уравновешивание 
barqarorlashtirish 

1787.  stack стопка, пачка, набор, 
комплект; укладывать в 
стопку, пачку 

yig‘ish 

1788.  stack height высота стопки yig‘inning balandligi 

1789.  stacker укладывающее устройство, 
приемный стол, укладчик 

jamlang‘ich 

1790.  stacking укладка (копий в приемном 

столе) 
yo‘lga qo‘yish 

1791.  stacking the first side 

copies 

укладка копий первой стороны 

(в дуплексном лотке) 
birinchi tomon nusxalarni 
qo‘yish 

1792.  stacking tray укладочный лоток yo‘naltiriladigan lotogi 

1793.  stall останавливать(ся), 

(за)стопорить(ся), застревать 
To’xtatmoq 

1794.  stamp штамп; штамповать, 
маркировать 

bosib chiqarish 

1795.  stamp cam обжимной кулачок (сшиватель) siqish ,bo’lg’acha 

1796.  stand-alone автономный Avtonom  

1797.  standard paper size стандартный формат бумаги standart qogʻoz formati 

1798.  standard reduction 
persentages 

стандартные процентные 
степени уменьшения 
(изображения) 

andoza qisqartirish 
ko‘rsatkichlari 

1799.  standard reduction 
size 

стандартный размер 
уменьшения 

andoza kamaytirish o‘lchami 

1800.  standard setting стандартная настройка Standartli moslash 

1801.  standby ожидание kutish 

1802.  standoff отталкивание, отталкиватель chiqarish, chiqarish 

1803.  staple скоба для сшивания, скрепка tiklash uchun shtapel, qismlar 

1804.  staple cartridges картриджи сшивателя tiklovchi kartridj 

1805.  staple cycle цикл сшивания tiklash tsikli 

1806.  staple gauge размер скрепки, сортамент 
проволоки для скрепки 

shtapel o'lchamlari, qismlar 
uchun suv sortamenti 

1807.  staple head головка сшивателя tiklovchi boshki 

1808.  staple magazine магазин скрепок qismlar do‘koni 

1809.  stapler сшиватель, степлер tiklovchi, stepler 

1810.  stapler/folder сшиватель-фальцовщик tiklovchi-falьtsovchi 

1811.  stapling сшивание (функция) Tiklash (funktsiya) 

1812.  star washer звездообразная шайба yulduz shaklidagi shayba 

1813.  start запускать; начало, запуск ishga tushirish; boshlash, ishga 
tushirish 

1814.  starter стартер, пускатель starter, ishga tushirgich 

1815.  starting point начальная точка Boshlang‘ich nuqta 

1816.  static brush щетка для отвода 
электростатического заряда 

elektrostatik zaryadni 
chiqarish uchun щetka 

1817.  static build up накопление 

электростатического заряда 

(напр., на бумаге) 

elektrostatik zaryadning 
to‘planishi (bunday) 

1818.  static electricity статическое электричество statik elektr 

1819.  station устройство; положение, 
позиция 

uskunani; joyi, pozitsiyasi 



1820.  stationary position стационарное положение statsionar holat 

1821.  status code код состояния holat kodi 

1822.  stepper motor шаговый двигатель qadamli dvigatelь 

1823.  stick рукоятка tutqich 

1824.  sticking заедание; слипание, 
прилипание 

asrash; to‘ldirish, ilashish 

1825.  sticky липкий, клейкий ilg‘or, kleykali 

1826.  stiffness жесткость, прочность qattiqlik, mustahkam 

1827.  stitch cycle цикл сшивания tiklash tsikli 

1828.  stitcher сшиватель tiklovchi 

1829.  stitching прошивание, сшивание tishlash, tiklash 

1830.  stock инвентарь; накопитель; 
исходное сырье, материал; 
запасать 

inventar; to‘plovchi; asosiy 
xomashyo, material; saqlash 

1831.  stop стопор; останавливать(ся) stopor; To‘xtatmoq 

1832.  stop plate стопорная пластина stopor plastinasi 

1833.  stop screw стопорный винт stopor vinti 

1834.  stop pad стопорная подкладка Stopor osti 

1835.  store запоминать, хранить esga olish, saqlash 

1836.  stored values хранимые в памяти значения xotirada saqlanadigan 
qiymatlar 

1837.  storage test проверка (тест) памяти (NVM) Xotira tekshiruvi (test) (NVM) 

1838.  straight прямой, прямолинейный; по 
прямой линии, прямо 

to‘g‘ri, to‘g‘ridan-to‘g‘ri; to‘g‘ri 
chiziq bo‘yicha, to‘ 

1839.  straight edge прямая кромка To‘g‘ri chegara 

1840.  straighten выпрямлять, расправлять tiklash, tiklash 

1841.  stray light побочный (посторонний) свет yoqilg‘i (tashqari) nur 

1842.  streak полоса chiziq 

1843.  strike бить, ударять urush, urimoq 

1844.  striker ударник, боек uruvchi, boek 

1845.  strip отделять, снимать; лента, 
полоса 

ajratish, rasmiylashtirish; 
tasma, chiziq 

1846.  stripper finger палец отделения bo‘lim barmog‘i 

1847.  stroke ход; перемещение; величина 
хода; перемещать 

harakat; ko‘chirish; harakat 
ko‘lami; ko‘chirish 

1848.  stroke length длина хода yo‘nalish uzunligi 

1849.  subsystem подсистема Qo‘shimcha tizim 

1850.  subtract вычитать O‘qib chiqarish 

1851.  sump отстойник, поддон tozalovchi, poddon 

1852.  superfine resolution сверхвысокое разрешение o‘ta yuqori ruxsatnoma 

1853.  supersede замена, заменять almashtirish, almashtirish 

1854.  supplemental tools дополнительные инструменты qo‘shimcha asbob-uskun 

1855.  supplies расходуемые материалы sarflanadigan materiallar 

1856.  supply питание, подвод, подача; 
электропитание; источник 
(электро)питания; поставка, 
снабжение; подавать, 
подводить, питать 

oziq-ovqat, etkazib berish, 
etkazib berish; elektr 
ta’minoti; quyish manbasi 
(elektr); etkazib berish, 
ta’minlash; etkazib berish, 
etkazib berish, oziq-ovqat 
qilish 

1857.  support опора, стойка; крепление; 
опирать(ся), служить опорой, 
подпирать; крепить, 
поддерживать 

to‘xtash, tiklash; 
mustahkamlash; tayanish, 
tayanch xizmat qilish, yaratish; 



bekor qilish, qo‘llab-
quvvatlash 

1858.  support bearing опорный подшипник tiklovchi podshipnik 

1859.  support bracket опорный кронштейн Tiklovchi kronshteyn 

1860.  sure to remove обязательно удалить (снять) olib tashlash (olib tashlash) 
shart 

1861.  sure to stay clear of 
smth 

обязательно поддерживать 
чистым что-л. 

tozalik bilan qo‘llab-quvvatlash 
shart. 

1862.  suppression подавление (фона) Bosib chiqarish 

1863.  surface поверхность yuza 

1864.  switch выключатель, переключатель o‘chirgich, o‘chirgich 

1865.  switch connector разъем выключателя o‘chirgichi ulagichi 

1866.  switch off выключать, отключать o‘chirirmoq 

1867.  switch on включать yoqmoq 

1868.  switch circuit схема переключении, 
коммутационная схема 

o‘tkazish sxemasi, 
kommutatsiya sxemasi 

1869.  switching ON/OFF включение/выключение yoqish/o‘chirish 

1870.  symbol символ, условное обозначение nishoncha, shartli belgilash 

1871.  symptom симптом, признак 
(неисправности) 

Simptom, nuqsonlik belgilari 

1872.  system error системная ошибка, ошибка 
системы 

tizim xatosi, tizim xatosi 

1873.  T  
1874.  tab лапка, ушко; табулятор 

(разделитель) 
buti, qұloqchasi; tabulyator 
(ajratgich) 

1875.  table таблица jadval 

1876.  table of contents оглавление mundarija tarkibi 

1877.  tag модификация; метка; 
обозначение; помечать; 
маркировать; обозначать 

modifikatsiya; nishoncha; 
belgilash; belgilash; markalash; 
ko‘rsatish 

1878.  tag number номер модификации modifikatsiya raqami 

1879.  takeaway отвод, отводной chiqarish, ajratib berish 

1880.  takeaway shaft 
endplay 

осевой люфт вала отвода ajratish vali o‘qi lyufti 

1881.  tandem сдвоенный ikki tomonlama 

1882.  tap отвод (напр., катушки 
индуктивности), ответвление 
(напр., обмотки 
трансформатора) 

chiqarish (zarr., induktivlik 
katushkalari), tarmoq (tashqi., 
transformator oramlari) 

1883.  target мишень, цель Maqsad, maqsad 

1884.  target value требуемое значение (при 

настройке) 
talab qilingan qiymati 
(moslashda) 

1885.  tear износ, срабатывание; разрыв; 

изнашиваться, срабатываться; 
разрывать, вырывать 

tozalash, foydalanish; uzilish; 
tozilish, ishga tushish; yaratish, 
yoqish 

1886.  tearing образование разрыва; разрыв, 
вырывание; изнашивание, 

срабатывание 

uzilishning tashkil etilishi; 
uzilish, yo‘qolish; tozalash, 
ishga tushirish 

1887.  tee fitting Т-образный фитинг T-shakldagi fiting 

1888.  teeth зубья, зубцы; насечка 
(напильника) 

tish, tishlar; chiziqcha 

1889.  template шаблон; образец, эталон namunani; namuna, etalon 

1890.  temporarily временно, на время vaqtinchalik, vaqtinchalik 

1891.  temporary временное vaqtinchalik 



1892.  tens десятки unlilar 

1893.  tension натяжение; натягивать tartish; tartib qo‘yish 

1894.  tension idler натяжной шкив Kengaytirilgan shkif 

1895.  tensioner натяжное устройство; 
натяжной шкив; механизм 
натяжения 

tartish uskunasi; tartish shkivi; 
tartish mexanizmi 

1896.  tensioner pulley натяжной шкив Kengaytirilgan shkif  

1897.  terminal концевик, клемма, вывод, 
контакт 

kontsevik, klemma, chiqish, 
aloqa 

1898.  terminate завершать, прекращать yakunlash, tugatish 

1899.  test тест, контрольный test, nazorat 

1900.  test data контрольные данные nazorat ma’lumotlari 

1901.  test point контрольная точка Nazorat noktasi 

1902.  thermal cutcut автоматический 

термовыключатель 
avtomatik termoqozgich 

1903.  thermal fuse термопредохранитель termoqoziqtirgich 

1904.  thermal trip автоматическое 
термовыключение 

avtomatik termoqozish 

1905.  thermistor термистор, терморезистор termistor, termorezistor 

1906.  thermostat термостат, стабилизатор 
температуры 

termostat, temperatura 
stabilizatori 

1907.  thickness толщина kalinligi 

1908.  threaded снабженный резьбой, 
нарезанный; нитяной 

qisma bilan ta’minlangan, 
kesilgan; Kengaytirilgan  

1909.  throughput пропускная способность, 
производительность 
(установки) 

o‘tkazish quvvati, ishlab 
chiqarish (o‘rnatish) 

1910.  thumbscrew винт с барашковой головкой; 

винт с накатанной головкой 
qo‘yish boshi bo‘lgan vint; 
boshi yig‘ilgan vint 

1911.  thumper ударный механизм (в системе 

тонера) 
harakat mexanizmi (toner 
tizimida) 

1912.  thumper assembly узел ударного механизма, 

постукивающее устройство (на 
бутыли тонера) 

harakat mexanizmi tuzilmasi, 
qo‘yish uskunasi (toner 
idishida) 

1913.  tie bar соединительная, стяжная 
балка 

bog‘lovchi, tiklovchi ustun 

1914.  tie plate соединительная пластина biriktiruvchi plastina 

1915.  tight плотно затянутый, плотно 
пригнанный 

bekor qilingan, chuqur iyilgan 

1916.  tight connection тугое (плотное) соединение to‘g‘ri (ziyod) aloqa 

1917.  tighten затягивать, сжимать qisqartirish, qisqartirish 

1918.  tilt наклон; наклонять(ся) yo‘nalish; iyilish 

1919.  tilt up поднять кверху yuqoriga ko‘tarish 

1920.  timed синхронизированный sinxronlangan 

1921.  timer таймер taymer 

1922.  time out простой oddiy 

1923.  timing синхронизация sinxronlash 

1924.  toggle переключать (изменять 
состояние или значение на 
противоположное) 

O‘chirish (holatni yoki 
qiymatni qarama-qarshiga 
o‘zgartirish) 

1925.  tolerance допуск yo‘l qo‘yish 

1926.  tolerance range диапазон допусков ro‘yxatlar diapazoni 

1927.  tone-down уменьшить тонирование Tonlashni kamaytirish 

1928.  tone-up увеличить тонирование Tonlashni ko‘paytirish 

1929.  tone-up cycle цикл повышения тонирования yangilanishni oshirish tsikli 



1930.  toner тонер toner 

1931.  toner bottle бутыль с тонером, сборник 
тонера 

toner butali, toner to‘plami 

1932.  toner bridging образование "мостиков" из 
тонера 

tonerdan «ko‘priklar» 
yaratilishi 

1933.  toner cartridge тонер-картридж toner kartridj 

1934.  toner catch bottle сборник тонера toner to‘plami 

1935.  toner consumption 
rate 

уровень расхода тонера toner sarflash darajasi 

1936.  toner control patch пятно контроля и управления 
концентрацией тонера 

toner kontsentratsiyasini 
nazorat qilish va boshqarish 
to‘g‘ri 

1937.  toner density плотность тонера toner zichligi 

1938.  toner deposit налет (отложение) тонера Toner parvozi 

1939.  toner dispensing подача (дозирование) тонера toner berish (dozalash) 

1940.  toner disposal удаление тонера Tonerni olib tashlash 

1941.  toner hopper бункер тонера toner bunkeri 

1942.  toner hopper lid крышка бункера подачи 
тонера 

toner berish bunkeri qopchigi 

1943.  toner image тонерное изображение toner rasmi 

1944.  toner (mixing) paddle лопасть (перемешивания) 

тонера 
Toner qopog‘i 

1945.  toner particle частичка тонера toner qismi 

1946.  toner quality качество тонера toner sifati 

1947.  toner removal удаление тонера Tonerni olib tashlash 

1948.  toner sump отстойник тонера toner chiqaruvchisi 

1949.  toner supply подача тонера toner berish 

1950.  tool инструмент, приспособление; 
обрабатывать инструментом 

asbob, uskunalar; asbob bilan 
ishlash 

1951.  top верх yuqori 

1952.  top-to-bottom в направлении сверху вниз yuqoridan pastgacha 
yo‘nalishda 

1953.  T-slide направляющая Т-образного 
сечения 

T-ko‘rinishli qismning 
yo‘naltiruvchisi 

1954.  torch ручной фонарик qo‘l fonarigi 

1955.  torn document надорванный оригинал yaratilgan asl 

1956.  toroid тороид toroid 

1957.  torque крутящий момент, момент 

закручивания 
aylanish vaqti, burilish vaqti 

1958.  torque limiter ограничитель закручивания cheklash cheklovchisi 

1959.  torsion spring торсионная пружина torsion prujinasi 

1960.  touch касаться to‘xtalish 

1961.  toward(s) к, по направлению к; по 
отношению к 

yo‘nalish bo‘yicha; ularga 
nisbatan 

1962.  tower опора, мачта; башня, вышка to‘g‘ri, machta; munara, 
munara 

1963.  tracing paper калька kalka 

1964.  traction тяга, сила тяги, тяговое 
усилие; волочение; сила 
сцепления 

tartish, tartish kuchi, tartish 
kuchi; aylantirish; tutash kuchi 

1965.  trail(ing) edge задняя кромка orqa cheti 

1966.  transfer перенос o‘tkazish 

1967.  transferring the image перенос изображения (на 
бумагу) 

Rasmni (qo‘shimchaga) 
o‘tkazish 

1968.  transformer трансформатор transformator 



1969.  transistor транзистор tranzistor 

1970.  transit latch транспортировочный запор tranzit mandali 

1971.  translucent film полупрозрачная пленка yarim shaffof plyonka 

1972.  transmission передача ko‘rsatish 

1973.  transmissive sensor пропускающий датчик, датчик 
прохождения (сигнала) 

o‘tkazuvchi sensor, o‘tish 
sensori (signal) 

1974.  transparency прозрачная пленка shaffof tasma 

1975.  transport транспортировка; 
перемещение, перенос; 
транспортер; 
транспортировать, перевозить 

tashish; ko‘chirish, o‘tkazish; 
transporter; tashish, tashish 

1976.  travel ход, величина хода, длина 
хода; перемещение, подача; 
перемещать(ся), 
передвигать(ся) 

harakat, yo‘nalish ko‘lami, 
yo‘nalish uzunligi; ko‘chirish, 
berish; ko‘chirish 

1977.  tray лоток lotok 

1978.  tray capacity емкость (вместимость) лотка Lotka sifati (sifati) 

1979.  tray stop стопор лотка lotka stopori 

1980.  tray support опора (суппорт) лотка Lotka tiklovchisi (support) 

1981.  trays shift сдвиг лотков Lotkalarni ko‘chirish 

1982.  triac триак triak 

1983.  triangular plate треугольная пластина uch burchak plastina 

1984.  tree phase трехфазное (питание) uch fazali (oziq-ovqat) 

1985.  treshold порог bosqich 

1986.  treshold value пороговое значение bosqich qiymati 

1987.  trim gap зазор выравнивания (на 
бункере носителя) 

tenglashtirish cheklanmasi 
(tashuvchining bunkerida) 

1988.  trimmer bar выравнивающая пластина, 
стержень выравнивания 

tegizlash plastinasi, tiklash 
ustuni 

1989.  trim plate пластина выравнивания tegizlash plastinasi 

1990.  tri-pulley тройной шкив uchma shkiv 

1991.  troubleshooting отыскание повреждений; 
выявление, определение 
(поиск) неисправностей 

zarar topish; holatlarni 
aniqlash, aniqlash (qidirish) 

1992.  tube труба, трубка; электронная 
лампа 

truba, trubka; elektron lampa 

1993.  tube shaft полый (трубчатый) вал quruq (to‘plamli) val 

1994.  turn оборот, поворот; поворотный; 
поворачивать(ся) 

ayirboshlash, burish; burishli 
burmoq 

1995.  turn around поворотный, поворачивать 

вокруг 
aylanmoq,atrofni  aylanmoq , 
burmoq  

1996.  turn over переворачивать ag'darish 

1997.  twisted wire pair пара скрученных проводов bir juft o'ralgan simlar 

1998.  two-digit status code двухзначный цифровой код 

состояния 
ikki i raqamli holat kodi 

1999.  two-phase power двухфазное питание ikki fazali quvvat manbai 

2000.  two-roll magnetic 
brush system 

двухроликовая система 
магнитной щетки 

ikki silindrli magnit cho'tka 
tizimi 

2001.  two-sided двусторонний ikki tomonlama 

2002.  type тип turi 

2003.  U 

2004.  uncollated неподобранные tanlanmagan 

2005.  underside нижняя сторона pastga tomon 

2006.  undock отстыковывать yechish 

2007.  uneven неровный, неравномерный, notekis, notekis, yamoq 



неоднородный 

2008.  unfold развертывать, расстилать; 
раскрывать, открывать; 
раскрываться, развиваться 

tarqatmoq, tarqatmoq; ochiq, 
ochiq; ochmoq, rivojlantirish 

2009.  unfused незакрепленный bo'shashgan 

2010.  unlatch отпирать qulfni ochish 

2011.  unit узел, блок; единица tugun, blok; birlik 

2012.  up вверх, вверху; подъем yuqoriga, yuqoriga; ko'tarilish 

2013.  update обновление (значения, 
информации); модернизация; 
исправление, корректировка; 
обновлять, 
усовершенствовать; 

исправлять 

yangilash (qadriyatlar, 
ma'lumotlar); modernizatsiya 
qilish; tuzatish, sozlash; 
yangilash, takomillashtirish; 
to'g'ri 

2014.  up direction направление вверх yuqoriga yo'nalish 

2015.  upgrade повышение качества; 
расширение возможностей; 
повышать качество; 
корректировать 

sifatni oshirish; vakolat berish; 
sifatini oshirish; to'g'ri 

2016.  up limit switch предельный выключатель 
верхнего положения (подъема) 

yuqori holatning chegara 
tugmasi (ko'tarish) 

2017.  up position верхнее положение yuqori holat  

2018.  upper верхний yuqori 

2019.  upright вертикальный, прямой vertikal, to'g'ri 

2020.  upright position вертикальное положение vertikal holat 

2021.  up-to-date современный, новейший zamonaviy, eng yangi 

2022.  upward movement движение вверх yuqoriga qarab harakatlanish 

2023.  usage частота использования, 

используемость 
foydalanish chastotasi, 
foydalanish qulayligi 

2024.  user пользователь foydalanuvchi 

2025.  User Guide руководство для пользователя foydalanuvchi uchun 
qo'llanma 

2026.  V 

2027.  vacuum вакуум vakuum 

2028.  vacuum cleaner пылесос changyutgich 

2029.  vacuum duct вакуумная труба, вакуумный 
канал 

vakuum trubkasi, vakuum 
kanali 

2030.  valve клапан vana 

2031.  value значение, величина qiymat, kattalik 

2032.  value of the signal значение сигнала signal qiymati 

2033.  variable contrast изменяемая контрастность o'zgaruvchan kontrast 

2034.  variable reduction изменяемое уменьшение o'zgaruvchan qisqartirish 

2035.  variable response time изменяемое время 
срабатывания 

o'zgaruvchan javob vaqti 

2036.  variation of reading изменение показаний o'qishlar o'zgarishi 

2037.  velocity скорость tezlik 

2038.  ventilation вентиляция, воздушное 
охлаждение 

shamollatish, havoni sovutish 

2039.  vent plug вентиляционная заглушка 
(пробка) 

shamollatish vilkasi (vilkasi) 

2040.  version вариант, версия variant, versiya 

2041.  very light copy очень бледная копия juda zaif nusxa 

2042.  vibration вибрация, колебания tebranish, tebranishlar 

2043.  view вид; изображение; 
представление 

ko'rinish; rasm; vakillik 

2044.  violet (VIO) фиолетовый siyohrang 



2045.  visible image видимое изображение ko'rinadigan rasm 

2046.  visual check визуальная проверка vizual tekshirish 

2047.  V-notch V-образный надрез (канавка, 
метка) 

V-pog'ona (yiv, belgi) 

2048.  void делать недействительным, 
аннулировать; сводить на нет, 

уничтожать 

bekor qilish, bekor qilish; 
bekor qilish, yo'q qilish 

2049.  volatile memory энергозависимая память, 
память с разрушением 
информации при выключении 
питания 

o'zgaruvchan xotira, quvvat 
o'chirilganda ma'lumotni yo'q 
qilish bilan xotira 

2050.  voltage напряжение Kuchlanish 

2051.  voltmeter вольтметр voltmetr 

2052.  W 

2053.  wait sensor датчик ожидания kutish sensori 

2054.  wait station позиция ожидания kutish holati 

2055.  wall outlet стенная розетка питания elektr rozetkasi 

2056.  warning предупреждение ogohlantirish 

2057.  warm прогрев, нагрев; 
нагревать(ся), прогревать(ся) 

isitish, isitish; qizdirmoq (ga), 
qizdirmoq (ga) 

2058.  warming-up прогрев, прогревание isinish, isinish 

2059.  warm-up time время прогрева isitish vaqti 

2060.  warp коробление, искривление, 
перекос; искривляться, 
перекашиваться 

burishish, egrilik, buzilish; 
egilish, qiyshaymoq 

2061.  warranty гарантия, гарантийный kafolat, kafolat 

2062.  washer шайба, прокладка yuvuvchi, qistirma 

2063.  waste toner отходы тонера, отработанный 
тонер 

chiqindi toner, chiqindi toner 

2064.  waste toner bottle сборник отработанного тонера chiqindi toner qutisi 

2065.  watchdog слежение kuzatib borish 

2066.  weaken ослаблять bo'shatmoq 

2067.  weakening ослабление; ослабевающий; 

ослабляющий 
zaiflashish; zaiflashish; 
zaiflashtiruvchi 

2068.  weakness непрочность; слабость mo'rtlik; zaiflik 

2069.  wear износ Kiyish, eskirish 

2070.  wear marks следы износа kiyish izlari 

2071.  weight вес, плотность (бумаги) ogʻirlik, zichlik (qogʻoz) 

2072.  weighted нагруженный; взвешенный yuklangan; salmoqli 

2073.  wheel колесо; маховик; ролик; шкив; 
поворачивать(ся), вращать(ся) 

gʻildirak; maxovik; rolik; shkiv; 
burish (sya), aylantirish (sya) 

2074.  white (WHT) белый oq 

2075.  white spots белые пятна (дефект качества 
копии) 

oq nusxalar (nusxa sifati 
nusxasi) 

2076.  white spot deletions пропуски (изображения) в 
виде белых пятен (дефект 
качества копии) 

oq nusxalari ko‘rinishidagi 
o‘tkazmalar (rasmlar) (nusxa 
sifati kamchiligi) 

2077.  wick фитиль fitil 

2078.  wick pan поддон фитиля fitil tagi 

2079.  wick spacer распорная деталь фитиля fitilning tartibdagi tafsiloti 

2080.  width ширина eni 

2081.  width adjust настройка, регулировка по 

ширине 
moslash, keng bo‘yicha 
moslash 

2082.  winding обмотка o'rash 



2083.  window окно, окошко oyna, deraza 

2084.  wipe вытирать, протирать artmoq 

2085.  wire провод, проволока sim, kabel 

2086.  wiring электропроводка elektr simlari 

2087.  wiring diagram диаграмма прокладки 
электропроводов; 
электрическая схема, 
коммутационная схема 

elektr uzatish sxemasi; elektr 
diagrammasi, elektr uzatish 
sxemasi 

2088.  with с (чем-л.) bilan (smth.) 

2089.  without без (чего-л.) (smth) holda 

2090.  with reference to относительно, ссылаясь на nisbatan nisbatan 

2091.  working работа, действие (механизма); 
обработка; работающий, 
рабочий 

ish, harakat (mexanizm); 
davolash; ishlaydigan, 
ishlaydigan 

2092.  work surface рабочая поверхность ishlaydigan sirt 

2093.  worn истертый, изношенный eskirgan, eskirgan 

2094.  wrinkled paper измятая (сморщенная) бумага ajin (ajin) qog'oz 

2095.  X 

2096.  xerographic ксерографический kserografik 

2097.  xerographic 
components 

элементы ксерографической 
системы 

kserografik tizim elementlari 

2098.  xerographic control управление ксерографией kserografiya boshqaruvi 

2099.  Y 

2100.  yellow (YEL) желтый sariq 

2101.  yield производительность, расход hosildorlik, iste'mol 

2102.  yoke хомут, серьга, скоба, вилка qisqich, sirg'a, qavs, vilka 

2103.  Z 

2104.  zero crossing detector детектор пересечения нуля nolni kesishish detektori 

2105.  zero offset adjustment регулировка нулевого 
смещения 

Nol o‘chirishni tartibga solish 

2106.  zone зона, область zona, maydon 
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